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ARTICLE §
Membershlp in the Madrid Union

The States party 10 this Protocol (hereinefier referred to as “the Contracting States™),
event where they are not party to the Madrid Agreement Concerning the International
Registration of Marks' as revised at Stockholm i 1967 and as amended im 1979
fhereinafter referred to as “the Madnd (Stockholm) Agreement™), and the organizations
teferted to in Article 14(13/f} which are party to this Protoco! (hereinafter referred to
ag “the Contracting Organizations™) shall be members of the same Union of which
countries party to the Madrid (Stockholm) Agreement are members. Aoy reference in
this Protocol to “Contracting Parties™ shall be construed as a reference to both Contracting
States and Contracting Organizations.
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ARTICLE 2
Securing Protection through Imternational Registration

{1} Where an application for the registration of a mark has been filed with the Office
of a Contracting Party, or whete a mark has been repistered in the register of the Office
of a Contracting Party, the person in whose pame that application (hereinafter referred
to as “the basic application™) or that registration (hercinafter referred to as “the basic
registration”) stands may, subject to the provisions of this Protocol, secure protection
for his mark in the territory of the Contracting Parties, by obtaining the registration of
that mark m the register of the International Bureau of the World Intellzctual Property
Organization (hereinafter referred to as “the international regstration,” “the International
Register,” “the Intermational Bureau” and “the Organization,” respectively), provided
that,

{i)where the basic application has been filed with the Office of a Contracting State
or where the basic registration has been made by such an Office, the person in
whose pame that application or registration stands is a national of that Contracting
State, or 15 domiciled, or has & real and effective industrizal or commercial
establishment, in the said Contracting State,

{(iiy where the basic application has been filed with the Office of a Contracting
Organization or where the basic registration has been made by such an Office,
the person in whose name that application or registration stands 15 2 natonal of
a State member of that Contracting Organization, or 5 domieiled, or has a real
and effective mdustrial or commersal establishment, in the territory of the said
Contracting Qrganization,

{(2) The application for international mepistrution (hereinafter referred to as “the
international apphication™} shall be filed with the International Burgau through the
intermediary of the (ffice with which the basic application was filed ot by which the
basic registration was made (hereinafter referred to as “the Office of origin™), as the case
may bhe

{(3) Auny reference in this Protocol-to an “Office™ or an “Office of a Contracting Party™
shall be construed as a reference to the office that is 10 charge, oo behalf of a Contracting
Party, of the registration of marks, and any referetice in thos Protocal to “marks™ shall
be construed as 4 reference to trademarks and service marks,

{4) For the purposes of this Protocol, “territory of a Contracting Party” means, where
the Contracting Party is a State, the territory of that State and, where the Contracting
_Party is an intergovernmental organization, the territery in which the constituting treaty
of that intergovernmental orgamzation applies.

ARTICLE 3
International Application

{1} Every international application under this Protocol shall be presented on the form
prescribed by the Regulations. The Office of origin shal! certify that the particulars
appearing in the international application correspond to the particulars appearing, at the
time of the certification, in the basic application or basic registration, as the case may
be. Farthermors, the said Office shall indicate,

(i} in the case of a basic apphcation, the date and number of that application,

(ii} in the case of a basic registration, the date and number of that registration
as well as the date and oumber of the application from which the basic
registration resulted.

The Office of oripgin shall also indicate the date of the international application.

{(2) The applicant must indicate the goods and services in respect of which protection
of the mark is claimed and also, if possible, the corresponding class or classes according
to the classification established by the Nice Agresment Concerning the International
Classification of Goods and Services for the Purposes of the Registration of Marks! If
the applicant does not gve such indication, the Intermational Bureau shall classify the
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goods and services in the appropriate classes of the said classification. The indication of
classes given by the applicant shail be subject to control by the International Bureau,
which shall exercise the said control in association with the Office of origin. [n the event
of disagreement between the said OMbce and the International Bureau, the opinion of
the latter shall prevail,

(3} IF the applicant claitns colour as a distinctive feature of his mark, he shall be
required
(i} to state the [act, and to Ale wath his intermational applicationn a notice
specifying the colour or the combinalion of colours claimed;

(i} to append to s international application copies in colour of the said mark,
which shall be attached to the notfications given by the International Bureau,
the number of such copies shall be fixed by the Regulations.

{4) The International Bureau shall register immediately the marks filed in accordance
with Article 7, The international registration shall bear the date on which the international
application was received in the Office of orgm, provided that the international application
has been receivad by the International Bureau within a pedod of two motiths from that
date. If the internabonal apphication has oot been received within that period, the
international registration shall bear the date on which the said international application
was received by the International Bureau. The International Bureau shall notify the
international registration without delay to the Offices concerned. Marks registered in the
International Register shall be published in a periodical gazette issued by the International
Bureau, on the basis of the particulars contained in the intermational application.

(3) With a view to the publicity to be given to marks registered in the International
Register, each Office shall receive from the [nternational Burean a number of copiss of
_the said gazette free of charge and a number of copies at a reduced price, under the
conditions fixed by the Assembly referred to in Article 10 {hereinafter referred to ag “the
Assembly™). Such publicity shall be deemed to be sufficient for the purposes of all the
Contracting Parlies, and no other publicity may be required of the holder of the
internationz| registration,

ARTICLE 3B
Territorial Effect

The protection resulting from the international registration shall extend to any Contracting
Party only at the request of the person who [iles the international application or who is
the holder of the international registration. However, no such request can be made with
respect to the Contracting Party whose Office is the Office of origin.

ARTICLE 3%7
Request for “Territorial Extension™

(1) Anyrequest for extension of the protection resulting from the international registration
to any Contracting Party shall be specially mentioned io the international application.

(2] A request for territortal exteasion may also be made subsequently to the international
regstration. Any such request shall be presented on the form preseribed by the Regulations,
It shall be immediately recorded by the Internatonal Burean, which shall notify such
recordal without delay to the Office or Offices concerned. Such recordal shall be published
in the periodical pazette of the Internationa’ Bureau. Such tegritorial extension shall be
effective from the date on which it has been reconded in the International Register; it
shall cease to be valid on the ¢xpiry of the imternational registration to which it relates,

ARTICLE 4
Effects of International Registration

{1){z} From the date of the registration or recordal effected in accordance with the
provizions of Articles 3 and 3', the protection of the mark in each of the Contracting
Parties concerned shall be the same as if the mark had been deposied dirger with the
{MTice of that Cootracting Party. If no refusal has been notified to the International
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Bureau in accordance with Article 5(1) and {27 or if a refusal potified in accordance
with the said Article has been withdrawn subsequently, the protection of the mark in
the Contracting Party concerned shall, as from the said date, be the same as if the mark
had been registered by the (Hfice of that Contracting Party.

{k) The indication of classes of poods and services provided for in Article 3 shall
not bind the Contracting Parties with regard to the determination of the scope of the
protection of the mark,

{2) Every international registration shall enjoy the nght of priority provided for by
Article 4 of the Paris Convention for the Protection of Industnal Property,! without it
being necessary to comply with the formalities prescribed in Section [ of that Article,

ARTICLE 4P
Heplacement of a National or Regional Registration by an International Registration

{1} Where a mark that is the subject of a national or regional registration in the Office
of a Contracting Party is also the subject of an international registration and both
registrations stand in the name of the same person, the international registration is
deemed to replace the natonal or regional registration, without prejudice to any rights
acguired by virtue of the latter, provided that

(i) the protection resulting from the international registration extends to the said
Contracting Party under Article 3™%1) or {2),

(i) all the poods and services lisied in the national or regional registration are also
listed in the internutional regstration in respect of the said Contracting Party,

{iii) such extension takes effect afier the date of the national or regional repistration.

{2} The Office refereed to in paragraph (1) shall, upon request, be required to take note
in ity register of the international registration.

ARTICLE 5

Refusal and Invalidation of Effects of International Repistration in Respect of

: Certain Contracting Parties
{1} Where the applicable Jegislation so authorizes, any Office of a Conteacting Party
which has been notified by the International Burean of -an extension to that Contracting
Party, under Acticls 3°(1} or {2), of the protection resulting from the international
registration shall have the right to declare in a notification of mfusal that protection
cannot bhe granted in the said Contracting Party to the mark which is the subject of
such extension. Any such refusal can be bazed only on the grounds which would apply,
under the Paris Convention for the Protection of Industrial Property, in the case of a
mark deposited direct with the Office which notifies the refusal. However, protection
may not be refused, even partially, by reason only that the applicable legistation would
permit regstration only in 4 limited number of classes or for a limited number of goods
Ot Services.

{2¥a) Any Office wishing to exercise such right shall notify its refusal 1o the International
Bureau, together with a statement of all grounds, within the period preseribed by the
law appheable 10 that Office and at the latest, subject to subparagraphs &) and (¢,
before the expiry of one year from the date on which the notification of the extension
referred to in parapraph (1) has been sent to that Office by the International Burean.

{&) MNotwithstanding subparagraph (a), aoy Contracting Party may declare that, for
mternational registrations made under this Protocol, the time limit of one year referred
1o in gubparagraph () is replaced by 18 n_n:mths.

(e} Such declaration may also specify that, when a refusal of protection may result
from an opposition 1o the granting of protection, such refusal may be notified by the
Office of the said Contracting Party to the International Bureau after the expiry of the
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i8-menth time limit. Such an Office may, with respect to any given intermational
registration, notily a refusal of protection clter the expity of the 18-mooth time limit,
but only if
(1) it has, before the expiry of the |18-month time limit, informed the International
Bureau of the possibility that oppositions may be filed after the expiry of
the 18-month time Jimat, and
(ii} the notification of the rcfusal tased on an opposition is made within a
time lmmt of not more than seven nmiooths from the date on which the
opposition period begins: if the apposttion period expires before this time
limit of seven months, the notification must be made within a time limit
of one month from the expiry of the oppostion period.

{d} Any declaration under subparagraphs (&) ot () may be made in the instruments
referred to in Article 14(2), and the efective date of the declaration shall be the same
as the date of entry Into foree of this Protocol with respect to the State or intergovernmental
organization having made the declaration. Any such declaration may also be made later,
in which case the declaration shali have effect three months after its receipt by the
Director General of the Organization (hereinafter referred to as “the Director General™),
ot at any later date indicated in the declaration, in respect of any international registration
whose date is the same as or is later than the efiective date of the declaration.

fe) Upon the capiry of a period of ten years from the entry into foree of this
Protocol, the Asgsembly shall examine the operation of the system established by
subparagraphs fa/ to {d}. Thereatter, the provisicns of the said sphparagraphs may be
modified by a unanimous decision of the Assembly.

(3} The Tnternational Bureau shall, without delay, transmit one of the copies of the
notification of refusal to the holder of the international registration. The said holder
shall have the same remedies as it the mark had been deposited by him direct with the
Office which has ootified its refusal. Where the International Bureaw has received
information under paragraph {2)/ ¢ {1}, it shall, without delay, transmit the said information
to the holder of the international registration.

{4y The grounds for welusing # mark shail be connuniciated by ths Interoationasl Burcau
to any interested party who may so reguest.

{5 Any Office which has not notified, with respect to a piven international repistration,
any provisional or final refusal to the International Bureau in accordance with paragraphs
f1} and {2) shall, with respect to that intermational repistration, lose the benefit of the
right provided for in paragraph {1}.

{6) Invahdation, by the competent authorities of a Contracting Party, of the effects, in
the territory of that Contracting Party, of ap internatiopal registration may not be
pronounced without the holder of such international registration having, in good time,
been afforded the opportunity of defending his rights. Invalidation shall be notified to
the International Burean.

ARTICLE 5bis
Doomentary Evidence of Legitimacy of Use of Certain Elements of the Mark

Documentary evidence of the legitimacy of (the use of certain clements incorporated
in a mark, such a5 armorial bearings, escutcheons, portraits, honorary distinctions,
titles, trade names, names of persons other than the name of the applicant, or ¢ther
like inscriptions, which might be required by the Offices of the Contracting Parties
shall be exempt from any legalization as well as from any certification other than
that of the Office of origin.

ARTICLE 5%f

Copies of Entrles In Interpational Register; Searches for Anticipations; Extracts
from International Regpister

(1} The International Bureau shall issue to any person applying therefor, upon the
payment of a fee fined by the Begulations, a copy of the entries in the International
Register concerning # specific mark.



(2) Thelnternational Bureau may also, upon payment, underiake searches for anticipations
among marks that are the subject of international registrations.

{3} Extracts from the International Register requested with a view to their production
in one of the Contracting Parties shall be exempt from any legalization.

ARTICLE &

Period of Validity of International Registratlon; Dependence and Independence of
International Registration

(1} Registration of a mark at the International Bureau is effected for ten years, with
the poseibility of renewal under the conditions specified in Article 7.

{2} Upon expiry of a period of five years from the date of the international tegistration,
such regstration shall become independent of the basic application or the registration
resulting thereftomm, or of the basic remstration, as the case may he, subject to the
following provisions.

{2} The protectiop resulting from the international registration, whether or not it has
been the subject of a transfer, may no longer be invoked if, before the expiry of five
years from the date of the international registration, the basic application or the registration
resulting therefrom, or the basic registration, a4 the cuse may be, hus been withdrawn,
has lapsed, has been renounced or has been the subyect of 4 final decision of rejection,
revocation, cancellation or invahdation, in respect of all or some of the goods and services
listed it the international registration. The same applies if

(i} an appeal against a decision refusing the effects of the basic application,

{ii} an action requesting the withdrawal of the basic application or the revocation,
cancellation or invalidation of the repgistration resulting from tht:: basie
application or of the basic regisiration, or

fiii} an oppumtlun to the basic application results, atter the expiry of the ﬁve—}rear
period, in a final decision of rejection, revocation, cancellation or imvalidation,
or ordering the withdrawal, of the basic application, or the registration
resulting therefrom, or the basic remstration, as the case may be, provided
that such appeal, action or oppositdon had begun before the f:xpiry of the
said period. The same also applies if the basic application is withdrawn, or
the registration resulting from the basic application or the basic registration
is rencunced, after the expiry of the fve-year pericd, provided that, at the
time of the withdrawal or renunciation, the said application or registration
was the subject of a procoeding referred to in item {i), (i) or (iii} and that
such procesding had begun before the expiry of the said period.

(¢} The Office of origin shall, as prescribed in the Regulations, notify the International
Bureau of the facts and decisions relevant under paragraph (3), and the Imternational
Bureau shall, as prescribed in the Regulations, notify the interested parties and effect
any publication accordingly. The Office of ongin shall, where applcable, request the
International Bureau to cancel, to the extent applicable, the intetnational registration,
and the International Bureau shall proceed accordingly.

ARTICLE 7
Renewsl of International Registration

{1} Any international registmation may be renewed for a penod of ten years from the
expiry of the preceding period, by the mere payment of the basic fes and, subject to
Article 8(7y, of the supplementary and complementary fees provided for in Article 8{2).

{2) Repewal may not bring about any change in the international registration in its
laiest forrm.

{3} Six months before the eipity of the termo of protection, the Inmtemational Bureau
shall, by sending an unofficial notice, remind the holder of the international registration
and his representative, if any, of the exact date of expiry.

(4) Subject to the payment of a surcharge fixed by the Regulations, a period of grace
of six months shall be allowed for renewal of the mteraational registration.
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ARTICLE &
Fees for International Application and Registration

{1} The Oifice of origin may fir, at its own discretton, and collect, for its own benefit,
a fee which it may require from the applicant for interpational registration or from the
holder of the international remstration in connection with the fiking of the international
application or the renewal of the international registration,

(2) Registration of a mark at the International Bureau shall be subject to the advance
payment of an international fee which shall, subject to the pr{msmns of paragraph

(Nfa), include,

{1) a basic foc;

{ii) 2 supplementary fee for each cluss of the Intermational Classification, beyond
theee, into which the goods or services to whoch the mark is applied will
fall:

(iii} a complementary fee for any request for extension of protectton under
Article 3%

{3) However, the supplementary fee specified in paragraph (2){ii} may, without prejudice
to the date of the international registration, be paid within the period fixed by the
Regulations if the number of clsses of goods or services has been Axed or disputed by
the International Bureau. If, upon expiry of the said period, the supplementary ec has
not been paid or the list of goods or services has not been reduced to the required extent
by the applicant, the international application shall be deemed to have been abandoned.

{4} The anoual product of the vanous receipts from international registration, with the
exception of the receipts derived from the fees mentioned in paragraph (2)(H) and (iii},
shall be divided equally among the Contracting Parties by the International Bureau, after
deduction of the expenses und charges necessitated by the implementation of this Protocol.

(%) The amounts devived from the supplementary fees provided for in paragraph (2}[11}
ghall be divided, at the expiry of each year, among the interested Contracting Parties in
proportion to the number of marks for which protection has been applied for in each
of them during that year, this nutmber being multiplied, in the case of Contracting Parties
which make an examination, by a coefficient which shall be determined by the Regulations.

{6) The amounts derived from the complementary fees provided for in paragraph (2)(1ii)
shall be divided according to the same rules as those provided for in paragraph (5).

{(Nfa) Any Contracting Party may declare that, in connection with each intemational
registration in which it is mentioned uader Article 3*7, and in connection with the renewal
of any such international remstration, 1t wants to receive, instead of a share in the revenue
produced by the supplementary and complementary fees, a fee (hereinafier referrad to
as “the individual fee™) whose amount shall be indicated in the declaration, and can be
changed in further declarations, but may oot be higher than the equivalent of the amount
which the snid Contracting Party's Office would be entitled to receive from an appheant
for a ten-year registration, or from the holder of a registration for a ten-year renewal
of that registration, of the mark in the repgister of the said Office, the said amounnt being
diminished by the savings resulting from the international procedure, Where such an
individyual fee is payable,

{i} no supplementary fees referred to in paragraph (2)(1) shall be payable if
only Contracting Parties which have made a declaration under this
subparagraph are meniioned under Article 3%, and

(1) no complementary fee referred to in paragraph (2}ii) shali be payable in
respect of any Contracking Party which has made a declamation uader this
subparagraph.

f6) Any declaration under subpatugraph (a} may be made 0 the jostruments refermed
to in Article 14{2), and the effective date of the declaration shall be the same ag the date
of entey into force of this Protocol with respect to the State or intergovernmental
organization having made the declaration. Any such declaration may also be made later,
in which case the declaration shall have effect three months after its receipt by the
Director General, or at any later date indicated in the declaration, in respect of any
international registration whose dale is the same as or 15 later than the efl"esctwe date of
the declaration,



ARTICLE 9

Recordal of Change in the Ownership of an International Registration

At the request of the person in whose name the international cegistration stands,
or at the request of an iterssted Office made ex officio or at the request of an
interested person, the Internativnal Bureau shall record in the International Register
any change in the ownerstup of that registration, in respect of all or some of the
Contracting Parties in whose tercitories the sad registration has effect and in respect
of all or some of the goods and services listed in the registration, provided that the
new holder is a person who, under Ariicte 2(13, is entitled to file international
applications.

ARTICLE 9bis
Recordal of Certain Matters Conceming an International Registration
The International Bureau shall record in the International Register
fi) any chapgc in the name or address of the holder of the internaticnal
Temstration,

(ii} the appointment of a tepresentative of the holder of the international
registration and any other relevant fact concermning such representalive,

(iii} any hmotation, in respect of all or some of the Contracting Parties, of the
poods and services hsted in the international regstration,

{1v) any renunciation, cancellation or invalidation of the itternational registration
tn respect of all or some of the Contracting Pacties,

{v) any other relevant fact, ideatified in the Regulations, concerning the rights
in a wmark that is the subject of an mmternational repgistration.

ARTICLE 9ter
Fees for Certain Recordals

Any recordal under Arxticle 9 or uvnder Article 9bis may be subjest to the payment
of a fee '

ARTICLE guuater
Common Office of Several Contracting States

f1y If several Contracting States agree to effect the unification of their domestic
lemslations on marks, they may notify the Director General

(i) that a cominon Office shall be substituted for the national Office of each
of them, and

{it) that the whole of their respective terntories shall be deemed to be a single

State for the purposes of the application of all or part of the provisions
preceding this Article as well as the provisions of Articles 9UMquiss 45 g gaexies

(2) Such notification shall not take effect until three months after the date of the
comrmunication thereof by the Director General to the other Contracting Pariies.

ARTICLE gauinquics

Transformation of an International Registration inte National or
Regional Appllcations

Where, in the event that the international registration 15 cancelled at the request
of the Office of origin pnder Article 6{(4), in respect of all or some of the goods
and services listed in the said registration, the person who was the holder of the
international remsiration files an application for the registration of the same mark
with the Office of any of the Contracting Parties in the territory of which the
international registration had effect, that application shali be treated as if it had been
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fled om the date of the intemmational registration according to Article 3(4) or on the
date of recordai of the termtonal extension according to Article 3™92) and, if the
international regmstration enjoved priority, shail enjoy the same priority, provided that

{1) such application is filed within three months from the date on which the
mnternational regmstration was cancelled,

fii) the goods and services listed in the application are in fact covered by the
list of goods and secvices contained in the international registration in respect
of the Contracting Paryy concstned, and

{iii) such application comples with all the requirements of the applicable law,
including the requirements concerning fees.

ARTICLE GMies
Safeguard of the Madrid (Stockholm) Agrecment

f13 Where, with regard 1o a given interoational application or a given internaticnal
registration, the Olfice of crign is the Office of 4 State that 15 party to both this Protocol
and the Madid (Stockholm} Agresinent, the provisions of this Protocol shall have no
effect in the territory of any other State that is also party to both this Protocol and the
Madnd (Stockholm) Apresment.

(2) The Assembly may, by a three-fourths majority, repeal paragraph (1), or costrict the
scope of patagraph (1), after the expiry of a period of ten years from the entry into
foree of this Protocol, but not befare the expiry of a period of five years from the date
pn which the majority of the conntries party to the Madrid {Stockholm) Agreement
have become party to this Protocol. In the vote of the Assembly, only those States which
are party to both the said Agreement and this Protocol shall have the right to participate.

ARTICLE 10
Asserably

{I3fe) The Contracting Parties shall be members of the same Assembly as the countries
party to the Madrid {Stockholm) Agreement.

{d} "Each Contracting Party shall be represented in that Assembly by one delegate,
who may be assisted by alternate delepates, advisors, and experts.

fc} The expenses of each delegation shall be borne by the Contracting Party whach
has appointed it, except for the ravel expenses and the subsistence allowance of one
delegate for each Contracting Party, which shall be paid from the funds of the Union.

(2} The Assembly shall, in addition w the functions which it has under the Madnd
(Stockholm) Agreement, also

(i) deal with all mutters concerming the implementation of this Protocol;

(ii} give directions to the International Buréau concerning the preparation for
conferences of revision of this Protocol, due account being taken of any
comments made by those countries of the Union which are not parly to
this Protocol:

(iti) adopt and modify the provisions of the Repulations concerning the
implementation of this Protocol;

fiv} perform such other functions as are appropriate under this Protocol.

(3fa) Each Contracting Party shall have one vote in the Assembly. On matters concerning
only countries that are party to the Madrid (Stockholm) Agreement, Contracting Parties
that are not party to the said Apreement shall not have the right to vote, whereas, on
matters concerming only Conotracting Parties, oaly the latter shall have the right to vote,

fb) Ome-haif of the members of the Assembly which have the right to vote on a
given matter shall constitule the gaorum for the purposes of the vote on that matter.

fe) Notwithstanding the provisions of subparagraph ¢8), if, in any session, the
oumber of the members of the Assembly having the right to vote on a given matter

which are represented is less than one-hall but equal to or more than one-third of the
members of the Assembly having the right to vote on that matter, the Assembly may
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make decisions but, with the exception of decisions concerning its own procedure, all
such decisions shall take effect only if the conditons set forth hereinafter are fulfilled.
The International Bureau shall communicate the said decisions to the members of the
Assembly having the right to vote on the said matter which were not represented and
- shall invite them to express in writing their vote or abstention within a pedod of three
mgnths froim the date of the commuonication, IF, at the expiry of this pericd, the oumber
of such members having thus expressed their vote or abstention attaing the nomber of
the members which was lacking for attaining the quorum in the session itself, such
decisions shall take effect provided that at the same timme the required majority sill
obtaing.

{d} Subiect to the provisions of Articles 5(2)fe), 9°%5(2), 12 and 13(2), the decisions
of the Assembly shall require two-thirds of the votes cast.

fe} Abstentions shall not be considered as votes

ff} A delegate may represent, and vote in the name of, otte member of the Assembly
only.

(4) In addition to meeting in ordinary sessioms and extraordinary segsions as provided
for by the Madrid (Stockholm} Apreement, the Agsembly shall mest in extraordinary
session upon coovocation by the Director General, at the request of one-fourth of the
members of the Assembly having the right to vote on the matiers proposed to be included
in the agenda of the session. The agenda of such an extraondinary session shall be
prepared by the Director General.

ARTICLE 11
International Burcan

{13 International registration and related duties, as well as all other administrative tasks,
under or concerning this Protocol, shall be performed by the loternational Bureau.

{2)fa) The International Bureau shall, in accordance with the directions of the Assembly,
make the preparations for the conferences of revision of this Protocol.

f&;) The International Bureau may consult with intergovernmental and international
nen-governmental organizations concerning preparations for such couferences of revision.

fe) The Director General and persons designated by him shall take part, without
the right to vote, in the discussions at such conferences of revision.

{3) The International Bureau shall carry out any other tasks assigned to it in relation
to this Protocol.

ARTICLE 12

Finances

As far as Contracting Parties are concerned, the finances of the Union shall be
governed by the same provisions as those comtained m Article 12 of the Madrid
{Stockholm) Apreement, provided that any reference to Article 8 of the said Agresment
shall be deemed to be a reference 10 Article § of this Protocol. Furthermore, for the
putposes of Article 12(6)/6} of the said Apgreement, Contracting Organizations shall,
subject to a upanimous decimon to the contrary by the Assemnbly, be considersd to
belong to contribution class I (one) onder the Paris Convention for the Protection
of Industrial Property.,

ARTICLE 13
Ameodment of Certain Articles of the Protocol

(1) Proposals for the amendment of Articles 10, 11, 12, and the present Article, may
be mitated by any Contracting Party, or by the Director General. Such proposals shall
be commumecated by the Director General to the Contracting Parties at least =ix months
in advance of their consideration by the Assembly.

12



{2) Amendmenis to the Articles referred 1o in paragraph (1) shall be adopted by the
Assembly. Adoption shall require three-fourths of the votes cast, provided that any
amendment to Article 10, and to the present paragraph, shall require four-fifths of the
votes cast,

{3) Any amendment 10 the Articles referred to In paragraph (1) shall enter into foree
one month after written potification of acceptance, effected in accordance with their
respechive constitutional processes, have been received by the Director General from
thres-fourths of those States and intergoveramental organizations which, at the time the
amendment was adopted, were members of the Assembly and hud the right to vote on
the amendment. Any amendment to the said Articles thus accepted shall bind all the
States and intergovernmental organizations which are Contracting Parties at the time the
amendment enters into force, or which become Contracting Parties at a subsequent date.

ARTKCLE 14

Becoming Party to the Protocol;
Eniry inte Force'

{i}fa) Any State that is a party to the Paris Convention for the Protection of Industrial
Property® may become party to this Protocol.

(b} Furthermots, any intergovernmental organization may alse become party to this
Protocol where the following conditions are fulfilled:

{iy at least one of the member States of that orgamezation i3 a party to the
Paris Convention for the Protection of Industrial Property,
{ii) that orpanization has a regional Office for the purposes of registenng marks

with effect in the territory of the organization, provided that such Office is
not the subject of a netfication under Article 99vAt"

(2} Any State or organization referred to in paragraph (1) may sign this Protocol. Any
such State or organization may, if it has signed this Protocel, deposit an instrutnent of
ratification, acceptance or approval of this Protocol or, if it has not signed this Protocol,
deposit an mstrument of accession to this Protocaol.

{3) The instroments referred to in paragraph (2) shali be deposited with the Director
Lieneral.

(#fa) This Protocol shal] enter into force three months after four instruments of
ratification, acceptance, approval or accession have been deposited, provided that at least
one of those instruments has been deposited by 4 country party to the Madod (Stockholm)
Apreement and at least one other of those instruments has been deposited by a State
not party to the Madrid (Swockholm) Agreement or by any of the organizations referred
to n paragraph {1)/5).

fh)  with respect to any other State or onganization referced 1o in paragraph (1), this
Protocol shall enter into forve three montas after the date on which its ratificavon,
acceptance, approval or accession has been notified by the Director General.

{5) Apy State or orgamzation referred to in paragragh (1} may, when depositing its
instrument of ralification, acceptapce or spproval of, or accession Lo, this Protocol,
diclare that the protection resulting from any international registration effecied under
this Protaco] before the date of entry into force of this Protocol with respect to it cannot
be extended to it

ARTICLE 15
Demmciation
{I} This Protocol shail remain in force without limitation as to time,

{2} Any Contracting Party may denounce this Protocol by notification addressed to the
Dhrector General.

tThe Protocal enteced into force ot 1 Decermber 1995,
Treaty Sonies Mo, 61 {19W) Cmnd. 4431,
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{(3) Denunciation shall take effect one year after the day on which the Director General
_has received the notification.

{4} The right of denunciation provided for by this Article shall not be exercised by any
Contracting Party before the expiry of five years from the date upon which this Protocol
entersd into force with respect to that Contracting Party.

{5)fa} Where a mark is the subject of an internaticnal registration having effect in the
dencuncing State or intergovernmental organization at the date on which the denunciation
becomes effective, the holder of such registration may file an application for the registration’
of the satme mark; with the Office of the derounzing State or intergovernmental organization,
which shali be teeated as if it had been filed on the date of the international registration
according to Article 3{4) or on the date of recordal of the territorial extension according
to Article 3%%2) and, if the international registration enjoyed priority, enjoy the same
pricrity, provided that

(i} such application is filed within two years from the date on which the
denunciation became effective,

(i) the goods and services listed in the application are in fact coversd by the
list of goods and services contained in the international registration in respect
of the denouncing State or intergovermmental organization, and

(iii) such application complies with al the requirements of the applicable law,
including the requirgments conceming fees

{b) The provisions of subparagraph fa) shall also apply in respect of any mark that
is the subject of an mternatiomal registration having effect in Conteacting Parties other
than the dencuncing State or intergovernmental organization at the date on which
denunciation becomes effective and whose holder, becauss of the denunciation, 15 no
longer entitled to file international applications under Article 2(1}).

ARTICLE 16

Signatore; Languages; Depositary Functions

{(1)fat This Protocol shall be signed in a sinzle copy m the English, French and Spanish
languages, and shall be deposited with the Dicector General when it ceases 1o be open
for sigmature at Madnd, The texts n the three languages shall be equally authentic.

(&) Official lexts of this Protocol shall bz established by the Director General, after
comsultation with the mterested povernments and organizations, in the Arabic, Chinese,
German, Italign, Japanese, Portuguese and Russian languages, and in such other lanpuapes
as the Assembly may designate,

{2y This Protocol shall remain open for signature at Madrid until December 31 1989,

{3) The Director General shall trapnsmit two copies, certified by the Govermment of
Spain, of the sipned texts of this Protocol 1o gll Staies and intergovernmental organizations
that may become party to this Protocol

{(4) The Director General shall register this Protogol with the Secretariat of the United
Nations,

{5) The Director (General shall notify all States and international organizations that
may become or are party to this Protocol of sippatures, deposits of instruments of
ratification, acceptance, approval or accession, the entry into force of this Protocol and
any amendment thereto, any notification of denunciation and any declaration provided
for in this Protocol.
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" Signatures, Ratifications and Accessions

CountrylState Date af Date of depasit Date of deposit
Signature af instrument of  of instragent of
ratification aregsyiont

aeceptancefa )
appravai{ )

Austria o 29 Dec 1989

Belgium 28 Iun 1529

China* 1 Sep 1995+

Cuba 26 Bep 1995

Czech Republic 25 Jun 1996

Drenmark* 28 Jun 1989 10 Nov 1995

Egypt 2% Jun 1989

Finland?* 27 Dec 1989 29 Dee 1995{a)

France 28 Jun 1985

German Democratic Re[r}ubhc 2% Jun 1989 ] 20 Dec 1995 B

German Federal Republic 28 Jun 1989

Greece 13 Dec 1989

Hungary 28 Jun 1989

Ireland 28 Dec 1989

Itaiy 28 Jun 1989

Korea—People’s Democratic 28 Jun 1959 3 July I996{A)

Republic of _

Liechtenstein 28 Jun 1989

Luxembourg 28 Iun 1989

Monaco 21 Dec 1989 27 June 1996 —_

Mongolia 28 Jun 1989

Morocco 28 Jun 198%

Natherlands 27 Drec 1989

Norway* 29 Dec 1995

Portugal 28 Jun 1989

Romania 30 Dec 193%

Senepal 27 Dec 1989

Soviet Union 28 Jun 1989

Spain 28 Jun 1989 17 Apr 1991%

Sweden* 21 D 1989 30 Dec 1994**

Switzerland 28 Jun 1989

United Kingdom'* 28 Jun 1989 6 Apr 1995t

Yugoslavia 28 Jun 193%

'Extended ta inchude the lsle of Man on & April 1993

® Declarations, Statements and Reservations see papes 16 and 17.
** Mot party o the Mudrid {Stockheln} Apreement
t Purty b0 the Madrid (Stockholm) Agresment



DECLARATIONS, STATEMENTS AND RESERVATIONS
CHINA

WIPD Madrid {Marks) Netn. Wao. 79 of (11.02.1996: Declaration an aceession, in cccordance
with Art 5(2)id} that, under Art 5(2)(h}, the time limit of one year to exercise the right to notify
a refusal of protection veferred to i At 5{2Wa) s replaced by 18 months and that, under
Art 5(2Hc), where refisa] may result from an opposition to the granting of protection, such refusal
may be notilizd after the expiry of the 1f-month time limit,

DENMAREK

Declaring taat: . “until later decision, the Protocol will not be applied to the Faroe Islands or
o Greenland.” WIBG Madrid Motification Mo, 74 dated 13.11.1995.

WIPO Madrid {Marks) Notn. No. 79 of (4_02.1996: Dectaration on ratification, in eccordance
with Art 3{2Hd) that, under Art 3(2)(b), the time limit of one year to exercise the right 1o notify
a refusal of protection referred to in Art 5(2)a) is replaced by 18 months and that, under
Art H2Wc), wiere refusal may result from an opposition ta the granting of protection, sech refusal
may be notified after expiry of the 18-month fime limit.

WIPO Macrid (Marks) Notn. No. 79 of (1.02.1994; Deciaration on ratification, jn accordance
with Art &{FHa), that, m conneclion with each international registration in which it is meationed
under Art 3ter, and in connection with each renewsl of any such intemational registration, it
wants to recaive, instead of a share in the revenue produced by the supplementary and complementary
fee, zn mdividual fee,

FINLAND

WIPD Macrid (Marks) Moin. Mo. 79 of 01.02,19%6: Declaralion on acceptance, in accordance
with Art 3{2)id) that, under Art 5{2¥b), the time limit of one year to exercige the right to notify
a tefusal of protection referred to in Art 5(2)a) is mmplaced by |8 months und that, under
Art S{2)c), where refusal may result from an opposition ta the granting of protection, swch refusat
may be notified afier the expiry of the 18-month time Lmit.

WIPD Madrid {Marks) Notn, No. 79 of 01.02.1996: Declaration on acceptance, in accordance
with Art &(T}ia), that, in connection with each intermational registration in which it is mentioned
under Art Jter, and in connection with each renewal of any such international registration, it
wants to recene, instead ol a share in the revenue produced by the supplementary and complementary
fee, an tndivicual fes

NORWAY

WIPO Madrid {Marks) Notn. No. 79 of 01.02.19%6: Declaration on accsssion, in accordance
with Art 5{23d) that, under Art 5{2)(b), the time limit of one year to exercise the right to notify
a refusal of Jrotection referred to in Art 5{2¥2) is replaced by [B months and that, under
Art 5{2)c), whers refusal may resull from an opposition to the granting of protection, such refusal
may be notified alter the expiry of the 18-month time fimit,

WIBD Madnd (Marks) Nown. Neo. 79 of 01.02,1996; Declaration on accession, in sccordance
with Art 8{7)(z}, that, in connection with each internacional registration in which it is mentionad
under Art 3ter, und in connection with cach renewal of any such international registeation, it
WaNLS o receie, instead of 2 share in the revenue produced by the supplementary and complementary
fee, an individual fee,

SWEDEN

WIPC Madrid (Marks) Motn. No. 79 of (1.02.1996: Declaration on acceptance, in sccordance
with Art 3203 that, uader Art 3{2¥bY, the time Bimit of one year to exercise the right to notify
a refusal of protection roferred (o 10 Art 3(2Wa) is replaced by 18 months and that, under Art
5{2)c), where refusal may result from an opposition to the granting of protection, sveh refusal
may be notified after the expiry of the 13-month time limit.

WIPO Madrid (Marks) Notn, Mo, 79 of 01.02.1996: Declaration on acceptance, in accordance
with Art 8(7)a), that, in connection with each international registration in which it is mentioned
under Art 3ter, and in connection with each renewal of any such international registration, it
wants tg receing, instead of 4 share in the revenoe produced by the supplementary and complementary
fee, an indivicual Fee
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UNITED KINGDOM

WIPO Madrid (Marks) Motn. Mo, 79 of 01.02.19%6: Declaration on ratification, in accordance
with Art 5(2j(d) that, under Art 3{2Xb}, the time limil of one year to exercise the right o notily
& tefusal of protection referred to in Art 5(2)a) is rocplaced by 18 months and that, under
Art 5{2)(c), where refusz! may resylt from an oppesition to the granting of protection, such refusal
may be notified after expiry of the 18-month time limit,

WIPO Madrid (Marks) Notn. Mo, 7% of 01.02.1996. Declaration on ratification, in accordance
with Art &7)(a), that, in connection with each international registration in which it is mentzoned
under Art 3ter, and in conmection with each mnewal of any such international registration, it
wants to recelve, insiedd of & share in the revenus produced by the supplementary and complementary
fee an individual fee.
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COMMON REGULATIONS UNDER THE MADRID AGREEMENT
CONCERNING THE INTERNATIONAL REGISTRATION OF MARKS
AND THE PROTQCOL RELATING TG THAT AGREEMENT

(WOMM/NT?2)

[Adopted by the Assembly of the Madrid Union with effect from | Aprl 1996.
World Intellectual Property Organization (WIPD) Geneva 1996]
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CHAPTER 1
GENERAL PROVISIONS

RuLE {
Abbreviated Expressions
For the purpnses. of these Repulations,

(i} “Agreement” means the Madrid Apreement Coocerning the International
Registration of Marks of April 14, 1891,' as revised at Stockholm on July
14, 1967.F und amended on October 2, 1979,

{ij} “Protacol” means the Protocol Relating to the Madrid Agreement Concernin
the [nternational Registration of Marks, adopted at Madrid on June 27, 1989,

(it} “Contracting Party” means any couniry party to the Agreement or any State
or intergovernmental organization party to the Protocol;

{iv) “Contracting State” means 4 Contracting Party that is a Staie;

(v} “Contracting Organization” means a Contracting Party that is an
intergovernmental organization, '

(vi) “international registration” means the regstration of & mark effected under
the Agreement or the Protocol or both, as the case may be;

(vii) “international apphcation” means ar application for imternational registration
Fled under the Agreement or the Protocol or both, as the case may be;

{viii) “international application governed sxclusively by the Agreement” means an

international apphcation whose Offiee of corigin is the Office

— of a State bound by the Apreement bul not by the Protocol, or

— of a State bound by both the Agreetnent and the Protocol where all the
States designated io -the international application are bound by the
Agreement. (whether or not those States are also bound by the Protocol);

{ix) “international application governed exclusiveiy by the Protocol” means an
mternational application whose Office of origin is the Office

— of a State bound by the Protocol but not by the Agreement, or

— of a Contracting Organization, ar

— of a State bound by both the Apgreement and the Protocol where the
international application does not coatain the designation of any State
bound by the Apreement;

fx} international application governed by both the Agreement and the Protocol”

means an international application whoge Office of origin is the Office of a

State bound by both the Agreement and the Protocol and which is based on

a registration and contams the desigmations

— of at least one State bound by the Agreement {whether or not that State
iz also bound by the Protocol), and

— of at leagt one State bound by the Protocol but not by the Agreement
or of at lkast one Contracting Qrgamzation;
{xi) “applicant™ means the natural person or legal entity in whose name the
interoutional applhication s filed; :
{xii) “legal entity” means a corporation, 2ssociation or other proup or organization
which, under the law applicable to it, is capable of acquiring rights, assuming
abligations and suimg or being sved o a court of law; .

{(x1ii) “basic application™ means the application for the registration of a mark that

has been filed with the Odfice of 2 Contracting Party and that constitutes
the basis for the international apphication for the registration of that mark;

Mot pubtished.
Treaty Series Mo, 71 {(1970) Cmnd, 337,
¥Enter=d into foree for the United Kingdom on 1 December 1985
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friv} “basic registration™ means the registration of a1 mark that has been effected
by the Office of a Contracting Party and that constitutes the basis for the
international application for the reggstration of thal mark;

{xv) “designation” means the request for extension of protection (“territorial
extenzion™) under Article 3fer(1) or (2) of the Apreement or urder Article
3tzr(1) or (2) of the Protocol, as the case may be; it also means such extension
a3 recorded in the International Register;

(xvi) “degignated Contracting Party” means a Countracting Party for which the
extension of protection (“territorial extension™) has been requested under
Article 3zerl) or (2) of the Agreement or under Avticle 3rer{l) or (2) of the
Pmwitocol, as the case may be, or in respect of which such extensicn has been
recorded in the International Regmster;

fuvii) “Contracting Party designated under the Agreement” means a designated
Contracting Party for which the extension of protection (™1crntorial extension™}
requested under Article 3te#(1) or (2} of the Apreement has been recorded in
the Internaticnal Register;

{uviil) “Contracting  Party designated under the Protocol” means a desipnated
Contracting Party for which the extension of protection (“territcrial extension™)
requested under Article 3rer(l} or (2} of the Protocol has been tecorded in
the International Register;

{xix) “refusal” means a notification by the Office of a designated Comtracting Party
according to Article 5(1) of the Agreement or Article 5{1) of the Protocol
that protection cannot be granted in the said Contracting Party;

(xx) “Gazette” means the periodical gazette referred to in Rule 32;

{xxi) “holder” teans the natural person or legal entity in whose name the international
registration is recorded in the International Register;

(xxii) “International Classification of Figurative Elements” means the Classification
established by the Vienna Agreement Establishing an International Classification
of the Figurative Elements of Marks of June 12, 1973;

{axiii) “International Classification of Goods and Services” means the Classification
established by the Mice Agreement Concerning the International Classification
of Goods and Services for the Purposes of the Remstration of Marks of June
15, ]957,]3 ag revised at Stockholm on July 14, 196772 and at Geneva on May
13, 1977;

(xxiv) “International Register” means the official collection of data concerning
international registrations maintained by the International Bureaw, which data
the Agreement, the Protocol or the Regulations require or pemmit to be
recorded, irrespective of the medium in which such data are stord;

{xxv) “Office” means the Office of & Contracting Party in charge of the registration
of marks, or the commmon Office referred to in Article 9quater of the Agreement
or Article Sguater of (he Protocol, or both, as the case may be;

{xxvi) “Office of origin™ means the Office of the covntry of origin defined in Article
1{3) of the Apreement or the Office of origin defined in Article 2{2) of the
Protocol, or both, as the case may be;

{xxvii) “official form™ means a form established by the International Bursau or any
form having the same contents and format;

{xxviii) “prescribed fee” means the applicable fee set out in the Scheduie of Fees;

{xxix} "Director General” means the Director General of the World Intellectual
Property Organization;

{xxx) “lnternational Bureau™ means the International Bureau of the Waorld {ntellectual
Property Organization.

FFreaty Series Na. 23 (1963) Crandl. 20007,
reaty Series Mo, 71 (1970} Cmind. 4437,
Treuty Seres No. T2 [1979) Crand. 7675
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Rule 2
Commanications with the International Burenw; Signature
(1) [Communication in Writing; Several Documents in One Envelope]

{a) Subject to paragraph {6). communications addressed to the International Burean
shall be effected in writing by typewriter or other machine and, except where
the communication is by telex or telegram, shall be signed.

(b If several documents are mailed in oae envelope, they should be accompanied
by a list identifying cach of them.

{2) iSignaturg] A signature shall be handwritten, printed or stamped; it may be replaced
by the affixing of a seal or, as regards the electronic commumcations referred to in
paragraph (6], by & mode of identification agreed upon between the International Bureau
and the Office concerned.

(3 [Commuunicaticns by Telefacsimile]

fa) Any commumnication may be addressed ta the International Bureau by telefaesimile,
provided that,

(i) where the commmnication must be presented on an official form, the official
form iz used for the purposes of the telefacsimile communication, and that,

fii) where the communication consists of the international applicution, the ongnal
of the page of the of officaal form bearing the repeoduction or teproductions
of the mark, signed by the Office of origin and containing sufficient indications
to allow identification of the international application to which it relates, is
sent 1o the International Bureau.

(b) Where the original referred to in subparagraph (a)(i1) is received by the International

" Bureau within a period of one month from the day oo which the communication
by telefacsimiic was received, that orginal shall be deemed to have been received
by the International Burean on the date on which the communication by
telefacsimile was received.

{c) Where an international application is addressed to the International Bureau by
telefacsimile, examination by the Interaational Bureau as to conformity of the
international application with the applicable requitements shall scart
{1} upon receipt of the origingl referred to in snbparagraph (a)(ii} if such original

is teceived within a ‘period of one month from the date on which the
comununication by telefacsiomle was received, or

(ii} upon expiry of the period of one month referred to in subparagraph (b) if
the said original 15 not received by the Imternational Burcau within that petiod.

{4) [Comtnunications by Telex or Telegram]

{2) Communications other than the international application or a designation made
subsequent to the international registration may be addressed to the International
Bureau by telex or telegram, provided that, where the use of an official form is
prescribed, the official form, duly sigred and corresponding in its contents to
the contents of the telex or telegram, is received by the Intermational Bureau
within a period of one month from the day on which the communication by
telex or telegram was received.

(k) Where the requirements under subparagraph {a) are complied with, the official
form shall be deemed to have been received by the Intemmational Bureau on the
day on which the communication by telex or telegram was received. Where the
requirements under subparagraph {3) ave not compbed with, the communication
by telex or lelegram shall be dectned oot to have been made.

(5} [Acknowledgement and Date of Receipt of Telefacsimile by the International Bureau]

{a) The Internaticnal Burean shall promptly and by telefacsimile inform the sender
of a telefacsimile communication of the receipt of that commutication, and,
where the telefacsimile commumecation received is incomplete or llegble, of that
fact also, provided that the sender cen be identified and can be reached by
telefacsimile,
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{b) Where a communication is transmitted by telefacsimik: and, because o the oine
difference between the place from where the communication is transmitted and
Genevy, the date on which the transraottal started 5 different from the date of
receipt by the Intermational Burcau of the complele commuonication, the earlier of
the two dutes shall be considered as the date of receipt by the Intematioral Burean,

{6) [Electronic Communications, Acknowledgement and Duate of Receipt of Electronic
Transmissicn by the Internaticnsl Bureau]

fa) Where an Office so desires, communications betwéen that Office and the
Internctipnal Bureau, including the presentation of the intermational application,
shatl be by electromic means w a way agreed wpon between the Inlernational
Bureat and the Dilice concerned,

{t) The International Burcau shall prompily and by electronic transission .nform the
ongnator of an electronic transmission of the receipt of that transmision, and,
where the electrome trapsmission received is incomplete or otherwise umsable, also
of that fact, provided that the originater can be identified and can be mached.

{c) Where a comnwnication is by electronic means and, because of the tme difference
between the place from where the communication is sent and Gepevs, the date
on which the sending started is different from the date of receipt by the
Internztional Bureau of the complete communication, the earlier of the two dates
shall be considered as the date of receipt by the Intcrnational Bureaw.

Rule 3
Representation before the International Burean
{1} [Representative; Address of Representative; Number of Representativies)

{2} The applicant or the holder may have a representative belore the Inicroatioral Bureau,
(B} The address of the representative shall he,
{1) in rzspect of an inlernational application governed exclusively by the Apgreement,
in the terrnory of a Contraciing Parly bound by the Agiesmeul,
{ii) in respect of an international application governed caclusively by the Protocol,
in the territory of a Contracting Party bound by the Protocol,
{ii)) in respect of an international application poverned by both the Agresment
and the Protocol, in the tertitory of a Contracting Party;

{(iv) in rzspect of an international repistration, in the territory of a Contrading Party.

{c) The asphcant or the heolder may have one rcpresemtative omly. Where the
appoinment mndicates several representatives, only the one indicated first shall be
considered to be a representative and be recorded as such.

{d) Where a2 partnership or firmm composed of attorneys or patent or -rademark
agents has been indicated as representative to the International Bureay, it shaii
be regarded as ome representative.

{2) [Appointment of the Representative]

{a} The appointment of a representative may be made in the international application,
or in 4 subssquent desipnation or 3 request under Rule 25 if such mibseguent
desipnation or request s made through an Office.

(% The appointment of a representative may also be made in a separate communication
“which may relate to one or more specified international applications or international
registrations, or to all future ioternatiooal applications amd interaational
registrations, of the same applicant or holder. The said communication shall be
presenitzd to the International Burean
(i) by he applicant, the holder or the appointed representative,

{ii) by ‘he Oifice of ongno, ot

(i) by another interested Office if the applicant, the holder or the appointed
repiesentative asks for, and that Office admits, such presentation.

The communication shall be signed by the apﬁlicant ar the holder, ar by the Office
through which it was presented.
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(3) [Imegolar Appaointitent]

{a) Where the address of the purported representative is not in the territory relevant
under paragraph {T)(b), the Internattonal Bureau shall treat the appointment as
if it had net been mude and shall inform accordingly the applicant or holder,
the purported represcntative and, i the sender or transmitter is an Oifice, that
Office,

{b) Where the Intemational Burcauw considers that the appomtment of a represetitative
under paragraph (2} is irtegular, it shail notify accordingiy the applicant or holder,
the purported representative and, if the sender or transmitter is an Office, that
Office.

{c) As long as the relevant requirements under paragraphs (1)(b) and (2) are not
comphed. with, the International Bureau shall send all relevant communications
to the applicant or holder himself

{4} [Recordal and Notiftcation of Appointmant of a Representative; Effective Date of
Appointment]

fay Where the Intemnational Bureau [inds that the appointment of a representative
complies with the spplicable requirements, it shall record the fact that the applicant
or holder has a representative, as well as the name and address of the representative,
i the International Register. In such a case, the effective date of the appointment
shall be the date on which the International Bureau received the international
application, subsequent designation, request or ssparate communication n which
the representative is appomted,

{b) The International Bureau shall notify the recordal referred to in subparagraph
{a} to both the applicant or holder and the representative. Where the appointment
was mades in a separate communication presented through an Offiee, the
International Burcaw shall also notily the recordat to that Office

(5) [Effect of Appointment of a Representative]

{2} Except where these Repulations expressly provide otherwise, the sipnature of a
representative recorded under parapraph (4)a) shall replace the signature of the
applicant or holder. '

(b) Excepl where these Regulations expressly roquire that an invitation, notification
or other communication be addressed to both the applicant or holder and the
representative, the International Burean shall address to the representative recorded
under parapraph ($3(4) any mvitlioon, aoiicalion or olber counnuoicetive which,
in the absence of a representative, would have to be sent to the applicant or
holder, any invitation, notification or other communication 3 addressed to the
saifl representative shull have the same effect as if it had been addeessed to the
applicant or holder.

() Any commumcation addressed to the Iatermational Bureau by the representative
recorded under paragraph (4){a) shall have the same cifect as i it had been
addressed to the sard Bureau by the applicant or holder

{6) [Cancellation of Recondal; Effective Date of Cancellalion]

(2) Any recordal under paragraph [4){a) shall be cancelled where cancellation is
requested io a commumication signed by the applicant, holder or representative.
The recordal shall be cancelled ex officic by the Imternational Bureau where a
new representative 1s uppointed or, in case a change in owoership has been
recorded, where no representative 15 appointed by the new holder of the internatonal
registmation,

(%) Subject to subparagraph (c), the cancellation shall be effective from the date cn
which the International Burcau receives the comesponding cormumunication.

fc) Where the cancellation s moquested by the represencative, it shall be effective
ftom the eather of the followimg:

fi) the date on which the Iaternational Bureaw recelves a communication appointing
a new representative; ’

(ii} the date of the expiry of a peniod of two months counted [Tom the receipt
of the request of the representative that the recordal be cancelled.
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Lntil the effective date of the cancellation, all communications referred to in paragraph
{5)b} shall be addressed by the International Bureau to both the apphcant or hokler
and the representative,

{d) The International Buseau shail, upon receipt of a request for cancellation made
by the representative, notify accordingly the applicant or heolder, and add to the
notification copies of all communications sent to the representative, or received
by the Intemational Bureau from the representative, during the six months
preceding the dale of (he notification,

(¢} The International Bureau shall, once the effective date of the cancellation iz
known, notify the cancellation and its effective date to the representative whoss
recordal has been cancelled, to the applicant or holder and, where the appointment
of the representative had been presented through an Office, to that Office.

RULE 4
Caleplation of Time Limits

{1} [Periods Expressed in Years] Any period expressed in years shall expare, m the relevant
subsequent vear, in the month having the same name and on the day having the same
number as the month and the day of the event from which the period starts to rn,
except that, where the event occurred on February 29 and in the relevant subseguent
year February ends on the 28th, the period shall expire on February 28.

(2) [Periods Expressed in Months] Any period exprassed in months shall expire, in the
televant subsequent month, oo the duy which has lhe same number as the day of the
event from which the period starts 10 run, except that, wheee the relevant subsequent
month has no day with the same oumnber, the penod shall expire on the last day of that
month,

(3} [Periods Expressed in Days] The calculation of any prriod expressed m days shall
start with the day following the day on which the ievant event occurred and shall expire
accordingly. :

{4) [Expiry on a Day on Which the International Bureaw or an Office Ts Not Open to
the Public] If a period expires on a day on which the lnternational Buareau or the Office
concernad is not open to the public, the period shall, notwithstanding paragraphs (1) to
{3), expire om the first subscquent day on which the International Bureau or the Office
concerned is open to the pubhe.

{5} [Indication of the Date of Expiry] The International Bureau shall, in all cases in
which it commumnicates 4 time limit, indicate the date of the expiry, according to paragraphs
{1} to (3), of the said time limil.

RULE 5
Irregularities in Postal ard Delivery Scrvices

{1) [Communications Sent Through a Postal Service] Failure by an interested party to
meet a time limit for a communicaton addressed to the Intermationzl Bursau and mailed
through a postal service shall be excused if the interested party subrnits svidence showing,
to the satisfaction of the International Bureau,

(i} that the communication was mailed at least five days pnor to the expiry of
the time hmit, or, where the postal service was, on any of the ten days
preceding the day of expiry of the time limit, interrupted on accovnt of wag,
revolution, civil disorder, strike, patural calamity, or other hke reason, that
the comumunication was mailed not later than fve days after postal service
was resumed,

{ii} that the mailing of the commmumcation was registered, or details of the mailing
were reeotded, by the postal service at the time of mailing, and

(ill} in cases where all classes of mail do not normally reach the International
Burgau withip two days of mailieg, that the commumcation was mailed by
a class of mail which normally reaches the International Bureau within two
days of mailing or by airmail
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{2} [Communications Sent Through a Delivery Service] Failure by an interested party
to meet a time hmit [or a communcation addressed to the International Bursau and
sent through a delivery service shall be exensed 7 the interested party submits evidence
showing, io the satisfaction of the International Bureau,

(i) that the communication was sent at least five days prior to the expiry of the
time limit, or, where the delivery service was, on any of the ten days preceding
the day of expiry of the time limit, interrupted on account of war, revolution,
civil disorder, strike, natural calamity, or other like reason, that the
comimunication was sent not later than five days after the delivery service was
resumed, and

(ii) that detailzs of the sendihg of the communication were recorded by the dehvery
service at the time of sending.

{3} [Limitation on Excuse] Failure to meet a time limit shall be excused under this Rule
only if the evidence referred to iIn paragraph (1) or (2) and the communication or a
duplicate thereof are received by the Ioternationsl Bureau oot later than six months after
the expiry of the time limit.

{41 [International Application and Subsequent Designation] Where the International
Bureau receives an international application or a subsequent designation beyond the
two-month period referred to in Article 3{4) of the Apreement, in Article 3(4) of the
Protocol and in Rule 24(6)(b}, and the Office concerned indicates that the late receipt
" resulted from circumstances referred to in paragraph (1} or (2), paragraph (1) or (2} and
paragraph (3} shall apply.

RIILE &

Languages
(1) [Internations]l Application]

(a) Any intermational application governed exclusively by the Agreement® shall be in
French.

(b} Any nternational apphcation governed exclusively by the Protocol or governed
by both the Apreement and the Protocol shall be in English or French according
to what iz prescribed by the Office of origin, it being understood that the Office
of orign may allow applicants to choose between English and French.

() {Communications Other Than the International Application]

{a) Any commmuaication concerning ao international application governed exclusively
by the Agrecment or the international registration resultng therefrom shall, subject
to Rule 172%v) and (3, be in Freoch, except that, whete the international
registratton tesulting from an imternational apphcation gowerned exclusively by
the Agreement has been the subject of a subsequent designation under Rule
241k}, the provisions of subpacagraph (b} shall apply.

(b} Any commumication concerming sn international application governed exclusively
by the Protocol or govermed by both the Agreement and the Protocol, or the
intgimational registration vesulting therefrom, shall, subect to Rule 1702)(v) and
(3}, he
(i} in English or French where such communication is addressed 1o the Internaticnal

Burcau by the applicant of holdet, or by an Cifice;

(i} in the language applicable under Rule 72} where the communication consists
of the declaration of intention to use the mark annexed to the international
application under Rule 96){d)1) or to the subscquent designation under Rule
24{3e)D);

{ini) in the language of the intermatiomal application where the commaunication is
a notification addressed by the International Bureau 10 an Office, woless that
Office has notified the International Boreau that all such noiifications are to
be in English or that all such notifications are to be im French; where the

"Treuty Series Mo, 71 (1970) Cmad. 4437,
IThis Protocol entered into fores on [ Decomber LS,
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notification addressed by Lhe Taternational Bureauw concerns the cecordal in
the International Register of an international registration, the notification shail
indicate the language in which the relevant international application was
received by the international Bureau;

{iv)in the language of the international appiication where the communication is
a notification addressed by the International Bureau to the applicant or holder,
unless that applicant or holder has expressed the wish to receive such notifications
in English alihough the language of the international application is French,
or in French although the language of the international application is English,

{3} [Recordal and Publication]

{a) Where the interoational application iz governed exclusively by the Apreement, the
recordal in the International Begister and the publication in the Gazette of the
international repstration resulting thercfrom and of any data to be beth recorded
and published under these Regulations in respect of that international registration
shall be in French.

{b) Where the international apphcation is poverned exclusively by the Protocol or i
governed by both the Agreement and the Prolocol, the recordal in the International
Register and the publication in the Gazette of the international registration
resulting therefrom and of any data to be both recorded and published under
these Regulations in respect of that international egistration shall be in English
and French. The revordal and publication of the international regisiration shall
indicate the language in which the international application was received by the
International Bureau,

{c) If a subsequent designation made under Hule 24{D(b) is the frst subsequent
destgnation made under that Rule in respect of a given mtemational registration,
the Imternational Bureau shall, together with the publicaton m the Gazette of
that subsequent designation, publish the intermatwomal cegistracon mm English and
republish the international registration in French.

{4} [Translation]

- (&) The transiations from English inte French or from French inte Epnglish needed
for the npotifications under parapraph 2Xe}mi} and (iv), and recordals and
publications under paragraph (3}b) and (c), shall be made by the International
Burcan. The applicant or the holder as the case may be, may annex to the
international application, or to a reguest for the recordal of s subsequent
designation or of a change, & proposed translation of anmy text matter contained
in the international application or the request. If the proposcd transiation is not
considerad by the International Bureau to be correct. it shall be correctad by the
International Bureau after having invited the applicant or the holder to make,
within one month from the invitation, observations on the proposed corrections,

{b) Notwithstanding subparapraph (a), the Internationzl Bureau shall not translate
the mark. Where, o acvordunce with Ruole W4Wbiid} or Rule 24{3)¢), the
applicant or the holder gives a lranslation or translations of the mark, the
International Bureau shall not check the correctness of any such translations,

RULE 7
Motificatdon of Certaln Special Requirements

{1} [Presentation of Subsequent Designations by the Ollice of Origin] Where a Contracting
Party requires that, where 1ts Office is the Cifice of origin and the holder’s address is in
the territory of that Contracting Party, designations made subsequently to the international
regsiration be presented to the International Burgan by the said Office, it shall notify
that requirement to the Director General.

(2} [lotemtion to Use the Mark] Whete a Contracting Party requites, as a Contracting
Party designated under the Protocol, a declaration of ntention o vse the mark, it shali
notify that requirement to the Director General. Where that Contracting Party requires
the declaration to be signed by the applicant himself and to be made on a separate
official form annexed to the international application, the notification shall contain a
statement to that effect and shall specify the exact wording of the required declaration.
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Where the Comntracting Party further requires the declaration to be in English even if
the internatiznal application s in French, or to be in French even if the intermational
application is in Eoglish, the notification shall specify the required language.

(3) [Notification]

(a) Any ootification relerred 10 1 paragraph (1) or (2} may be made at the time
of the deposit by the Contracting Party of its instrument of ratification, acceptance
or appioval of, or accession to, the Protocol, and the effective datz of the
notification shall be the same as the date of entry inio force of the Protocol
with respect 1o the Coatractimg Party having made the totibication. The nictification
may also be made later, in which case th¢ notfication shall have effect three
months after its receipt by the Director General, or ar any later date indicated
in the totification, in respect of any international registration whose date iz the
satme af or is later than the effective date of the notification.

{b) Any notification made wnder paragraph (1} or (2) may be withdrawn at any time.
The notice of withdrawal shall be addressed to the Director (General. The
withdrawal shall hawve effect upon receipt of the notice of withdrawal by the
D¥rector General or at any later date indicated in the notice,

CHAPTER 2
INTERNATIONAL APPLICATIONS

RULE &
Several Applicants

(1) [Two or More Applicants Applying Exclusively Under the Agresment or Applying
Under Both the Apreement and the Protocol] Twoe or more applicants may intly file
an international application governed exclusively by the Agreement or governed by both
the Agreement and the Protocol if the basic registration is Jointly ownad by them and
if the country of ongin, as defimed m Article 1(3) of the Agreement, is the same f::-t
each of them.

{3 [Two or More Applicants Applying Exclusively Under the Protocol] Two or more
applicants may jointly file an international application governed exclusively by the Protocol
if the basic application was jointly filed by them or the basic registration is jointly cwned
by them, and if each of them qualifies, in relation to the Contracting Party whose Office
is the Office of origin, for filing an international application under Article 2(1) of the
Protocol.

RULE 9
Requirements concerning the International Application

(1) [Presentation] The international appimahan ghail be presented to the International
Burean by the Office of origin.

{2) [Form and Signature]

{2) The international applcation shall be presented on the official form in onc copy.

{b) The international application shall be signed by the Office of origin and, where
the Office of orgio so requires, alse by the applicant. Where the Office of origin
docs oot require the applicant to sign the international application but allows
that the applicanm also sign i, the applicant may do so.

{3) [Feecs] The prescribed fees applicable to the mternational application shall be paid
as provided for in Rules 10, 34 and 35

{4) [Contents of All International Applications)

fa} Subject to paragraphs {(5), (6) and (7}, the international application shall contain
or indicate
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fi) the mame of the applicant; where the applicant is a natural person, the name
to be indicated is the family or priocipal name and the given cr secondary
name(s) of the natural person; where the applicant is a legal entily, the name
to be indicated is the full official designation of the legal entity; where the
name of the applicant is in characters other than Latin characters, the indication
o] that name shall consist of a transliterstion inte Latm charecters which
shall follow the phoneties of the language of the international application,
where the applicant iz a lggal entity, and itz name iz in characters other than
Latin charzoters, the said transliteration may be replaced by a translation inte
the lanpuage of the international application,

(i) the addresz of the applicant; that address shall be given in such way as to
satisfy the customary requirements for prompt postal delivery and shall consist,
al least, of all the relevant administative uwits up to, and including, the
house number, i any; n addition, telephone and telefacsimile numbers as well
ay a different address for correspondence may be indicated; where there are
two or more applicants with different addresses, one address for correspondence
shall be indicated: where no such address is indicated, the address for
correspondence shall be the address of the applicant named first in the
irternational application,

{ii1) the name and address of the representative, if amy; in addition, telephone and
telefacsimile pumbers may be indicated; where the name of the representative
15 in characters other than Latin characters, the mmdication of thal pame shall
cotisist of a transliteration into Latin characters which shall follow the phoneties
o the language of the internationa! application; where the roprasentative is
a Jepal entity, and its name is in characters other than Latin chatacters, the
said transliteration may be replaced by a translation into the language of the
irternational application,

{(iv) where the applicant wishes, under the PParis Convention for the Protection of
Industrial- Property,! to take advantage of the prienty of an eariier filing, a
declaration claiming the priority of that carher fibng, together with en indication
of the name of the Office where such filing was made and of the date and,
where available, the number of that fOling, and, where the priority claim relates
to less than all the goods and services listed e the mternational application,
the indication of those goods and services to which the priority daim relates,

(v) a reproduction of the mark that shall fit ip the box provided on the official
form; that reproduction shell be clear and shall, depending on whether the
repraduction in the basic application or the basic repistration is 11 black and
white or in color, be in black and white or in color

{vi) where the applicant wishes that the mark be considersd as a mark in standard
characters, a declaration to that cffect,

fvii} where, acconding 1o Article 3(3) of the Agreement or Article 33} of the
Pratocol, the applicant claims color as a distinctive feature of the mark, an
indication of that fact and an indication by words of the color or combination
of colors claimed and, where the reproduction finished under item (v} Is
black and white, one reproduction of the mark in color,

{viii} where the basic application or the basic repistration relates to a three-dimensional
mark, the indication “three-dimensional mark,”

(ix} where the basic application or the basic registration refates to a sound mark,
the indication “sound mark,”

{x) where the basic application or the basic registration relates to a eollective
trark or a certification mark or a guarantee mark, an indication to that effect,

(xi} where the basic application or the basic tegistration contans a description of
the mark by words, the same description; where the said deschiption is in a
language other than the language of the international application, it shall be
given in the language of the intermational application,

ITreaty Series Mo, 61 {1570 Cinnd. 4431,
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{xii} where the mark consists of or contains matter in characters oiber than Latin
characters ar numbers expressed in numerals other than Arabic or Roman
numerals, a transliteration of that matter in Latin characters and Arabic
oumerals; the transhteration into Latin characters shatl follow the phonetics
of the language of the intermatiomal application,

{xiit} the names of the goods and services for which the interoational registration
of the mark is sought, grouped in the appropriate classes of the Intemationat
Classification of Goods and Services, cach group preceded by the number of
the class and presented 1 the order of the classes of that Classilicition; the
poods and services shall be indicated i precise terms, preferably using the
words appearing in the Alphabetical List of the said {Classification: the
inte:national application may contain limitations of the lst of poods and
services in respect of one or more designated Contracting Parties; the limitation
in ezspect of each Contracting Party may be different, and

{xiv) the amount of the [tes being paid and the method of payment, or imstructions
to debit the required amount of fees to an account opensd with the lnternational
Bureau, and the identification of the parly effecting the payment or giving
the mstructions.

(b} The interoational application may alsc cootan,
{i} where the applicant is a natural person, an indication of the State of which
the applicant is a national,

{ii) where the applicant is a legal entity, indications concerning the legal nature
of that legal entity and the State, and, where apphcable, the territorial unit
within that State, under the law of which the said legal eniity has been
organized;

(iii) whe=e the mark consists of or contains a word or words that ean be ienslated,
a translation of thut word or those words mte Freoch if the international
application is governed exclusively by the Agreement, or into English »r French
or both if the international application is governed exclusively by the Protocol
or is governed by both the Agreement! and the Protocol;?

{iv) where the applicant claims coler as a distinetive feature of the mark, an
indicatton by words, in respect of esach color, of the principal pamts of the
mark which are in that color,

{3) [Additicnal Contents of an International Application Governed Exclusively by the
Agresment]

fa) In the case of an international application governed exclusively by the Agreement,
the internaticnal application shall contan or indicate, in additeen to the indacations

referred to in paragraph {4)(z),

(i) the Contracting State party to the Agreement in which the applicant has a
real and effective industrial or commercial estublishment; if there & no such
Coniracting State, the Contracting State parly to the Agreement in which the
applicant 18 domiciled; if there 15 no such Contracung State, the Contracting
State parly to the Apreement of which the apphicant i3 2 pational,

{11) where the address of the applicant given in accordance with paragraph {4){a)(i)
15 In a State other than the State whose Office i3 the Office of origin, the
addess of the cstablishment ot the domicile, refarred to in item (L,

fiii) the States that are desipnated under the Agreement,

{iv) the date and the number of the basic registration, and

{¥) the declaration by the Office of origin as specified in subparagraplt (b).
(b) The declaratien referred to m subparagraph (a}v) shall certify

{1) the date on which the Office of origin received or, as provided in Rule 11(1),
is deemed to have received, the request by the applicant to present the
international application to the International Bureau,

FTreaty Series Mo. T (19700 Crnnd. 4437,
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(ii) that the applicant named in the international apphication is the same as the
holder of the basic registration,

(iii) that any indication referred to in paragraph {(4){(a)(viil) to {(x1) and appeanng
in the internaticnal application appears also in the basic registration,

{(iv) that the mark that is the subject matler of the ntemational application is
the same as in the basic registration,

fv) that, if colots are claimed in the international application, the claim for color
iz the same as in the basic registration, and

{vi} that the goods and serices indicated in the international application are
covered by the list of goods and services appearing in the basic registration.

{c) Where the international application is based on two or more basic registrations
of the same mark in the Office of origin, the declaration referred to in subparagraph
{a)¥} shall be deemed to apply to all those basic repistrations.

{6) [Additional Contents of un International Application GGoverned Exclusively by the
Protacol}

{a) In the case of an internatiomal application governed exclusively by the Protocol,
the international application shall contain or indicate, in addition to the indications
referred to in paragraph (4)(a),

(i} where the basic application has heen filed with, or where the basic registration
has been made by, the Office of a Contracting State of whuch the applicant
is a national or in which the applicant i3 domiciled or has a ccal and effective
industrial or commmercial establishment, that Contracting State,

{n) where the address of the applicant given in accordance with paragraph {4]{3}[u]
1 m a Stale other than the State whose Office is the Office of origin, the
dotnicile or the address of the establishment, referred to in item (1),

(iii) where the basic application has been filed with the Office of @ Contracting
Organization or where the basic registralion has been made by such an Office,
that organization and the State member of that organization of which the
applicant is a national, or a statement that the applicant is domiciled in the
territory in which the constituting treaty of the said organization applies, or
a statement that the applicant has a real and effective industrial or commercial
establishment in thzt territory,

{(iv) where the address of the applicant given in accordance with paragraph (4)(a)(ii)
is not in the territory in which the constitoting treaty of the Contracting
Organization whoss Office is the Office of origin apphes, the domicile or the
address of the establishment, referred to in item (iii),

{v) the Contracting Parties that are designated under the Protocol,
{vi) the date and the number of the basic application, or the date and the number
of the basic registration, as the case may be, and
{vit) the declaranon by the Office of origin as specified in subparagraph (b).
(b) The declaration referred te in subparagraph [aj(vii) shall cercify

(i) the date on which the Office of onmn received the request by the applicant
to present the international appiication to the International Bureau,

(ii} that the applicant zamed in the international application is the same as the
applicant named in the buasic application of the holder named in the basic
cemstration, as the case may be,

{iii) that any indication referred to io paragraph ($){adviii} to (xi) and appearing
m lhe mternational application appcars alse in the basic application or the
basic registration, as the case may be,

{iv) that the mark that is the suhject matter of the international application is the
samie as in the basic application or the basic registration, as the case may be,

{(v] thai, if colors arc climed in the mtemational application, the claim for color
is the same as m the basic application or the basic regstration, as the case
may be, and
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{(vi) that the pgoods and services indicated in the international application are
covered by the list of poods and services appearing in the basic application
or basic registiration, as the case may be.

() Where the international applicatton is based ¢om two or more basic applications
for or basic registrations of the same mark in the Office of origm, the declaration
referred to in subparagraph {a){vii) shall be deemied to apply to ail those basic
applicaitons and basic registrations,

{d) The international! application shall also contain, where a designation concerns a
Contracting Party that has made a notification under Rule 7(2), a declaration
of intention to use the mark in the territory of that Contracting Party; the
declaralion shall be considered part of the designation of the Contracing Party
requirivg it and shall, as required by that Contracting Pacty,

(i} be signed by the applicant hmsell and be made on & separate offcial form
apnexed to the internationai application, or

(ilY be included i the mternational application,

{7} [Contents of an International Application Governed by Both the Agreement and
the Protocol] In the case of an international application governed by both the Agreement
and the Protocol, the international application shall contain or indicate, in addition to
the indicaticns referred to in paragraph (4)(a), the indications referred to in paragraphs
{3} and {6}, it being undersiood that only a basic remstration, and not 4 basic applicabion,
may be indicated under paragraph (Gxa)(vi), and that that basi¢ registration is the same
basic registration as the one referred to in paragraph (S)a)iv).

RULE 10
Fees concerning the International Application

{1) [Internztional Applications Governed Exclusively by the Agreement] An international
application governed exclusively by the Agreement shall be subject to the payment of
the basic fee, the complementary fes and, where applicable, the supplementary fee,
specified in :tem | of the Schedule of Fzes. Those fees shall be paid in two instalments
of ten years each. For the payment of the second instaiment, Rule 30 shail apply.

{2} [International Applications Governed Exclusively by the Protocel] An international
application governed exclusively by the Protocol shall be subject to the payment of the
basic fee, the complementary fee andfor the mdividual fee and, where applizable, the
supplementary fee, specified or referred 1o in 1tem 2 of the Schedule of Fecs, Those {ees
shall be paid for ten years

{3) [International Applications Governed by Both the Agreement and the Pratocol] An
international application governed by both the Agreement and the Protocoi shall be
subject to the payment of the basic fee, the complementary fee and, where applicable,
the individual fee and the supplementary fee, specified or wlerred to i item 3 of the
Schedule of Fees. As far as the Contracting Parties designated under the Agreement are
concerncd, paragraph (1) shall apply. As far as the Contracting Parties designated under
the Protocol are concerned, paragraph (2) shall apply

RUuLE 11

Ievepularities other than those conceroing the
Classification of Goads and Services or their Indication

{1) [Premature Request to the Ofice of Origin]

{a) Where the Office of origin received a request to present to the International
Buteau an international application poverned exclusively by the Apresment before
the mark which is referred to in that request is registered in the tegister of the
said Ofice, the said reqguest shall be deemed to have been received by the Office
of crigin, for the purposes of Article 3{4) of the Agreement, on the date of the
registtaiion of the mark i the register of the said Office,

{b) Subject to subparagraph (c}, where the Office of origin receives a raquest to
present to the Intermational Bureau an intermational application governed by both
the Agreement and the Protocol before the mark which is referred to i that
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request is registered 1o the register of the said Office, the international application
shall be 1reated as an inernational application poverned exclusively by the Protocod,
and the Office of origin shall delete the designation of any Contracting Party
bound by the Agreement. .

{c) Where the request referred to in subparagraph. (b) is accompanied by an express
request that the internalional application be treated as an internarional application
governed by both the Agreement and the Protocol once the mark is repistered
m the register of the Office of origin, the said Office shall not delete the
designation of any Contracting Party bound by the Agreement and the reguest
to present the international application shall be deemed to have been received
by the said Office, for the purposes of Article 3(4) of the Agreement and Article
3{4) of the Protocol, on the date of the egsiration of the mark in the regisier
of the said Office.

{2) [lrregularities to Be Remedied by the Applicant]

(2} If the International Bureauw considers that the international application contains
irregularities other than those referred to in paragraphs (3), (4) and {6} and in
Rules 12 and 13, it shall notify the applicant of the irregularity and at the sume
time inform the Office of origin.

(b)) Such irregulanties may be remedied by the applicant within thiee months from
the date of the notifcation of the irrepularity by the International Bureau. If
an irregularity is not remedied within three months from the date of the notification
of that ircegularity by the International Bureau, the international application shall
be considered abandoned and the luternational Bureau shall notify accordimgly
and at the same time the applicant and the Office of origin.

{(3) [Lrregularity to Bz Remedied by the Applicant or by the Olfice of Origin]

{a) Notwithstanding paragraph (2), where the feos payable under Rule 10 have been
paid 1o the International Burcau by the Office of origin and the lnternational
Bureau considers that the amount of the fees received is less than the amount
required, it shall notity at the same time the Office of origin and the applicant.
The notification shall specify the missing ameount.

{b) The missing amount may be paid by the Office of origin or by the applicant
- within three months from the date of the notification by the Internaticnal Bureau.
If the missing amount is mot paid within three months from the date of the
notification of the iregularity by the International Burcaw, the international

application shall be considered ubandoned and the International Burean shall
notify accordingly and at the same time the Office of oripin and the applicant.

{4} [Irrepularities to Be Remedied by the Office of Orngin]

{a) I the International Bureau

(i} finds that the interaadconal application does not fulfil the requirements of
Rule ¥1)a) or was not presented on the official form preschibed under R]J]e

22)a),
{ii) finds that the international upphcatmn contains any of the irregularities referred
to in Rule 15(13a),

(1) considers that the international application contains irregularities relating to
the entitlement of the applicant to file an international application,

{iv) contsiders that the internaniconal application contains irregularities relating to
the declaration by the Office of ongin referred to in Rule ¥5Wal(v) or

{6){a)(vii),
(v) finds that the ongmal referred to in Rule 2{3a)(ii) has not bech received
within the one-month peniod referred to in Rule 2(3)b), or

(i) finds that the interoational application is not signed by the Office of origin,
it shall notify the Office of origin and at the same time inform the applicant.

{(b) Such irregularitics may be remedied by the Office of origin within three months
from the date of notification of the irregularity by the Ioternational Bureau. If
un wregularity 1 oot remedied within thoee months from the date of the notification

33



of that irregularity by the International Bureau, the mtemational application shall
be considersd abandoned and the Internauonal Bureauw shall notify accordingly
and at the same lime the Office of ongn and the applicant.

{5} [Reimbursement of Fees] Where, in accordance with paragraphs (2){b), (3) or (4)(b},
the international application is considered abandoned, the International Bureau shall
refund any fees pald in respect of that application, afier deduction of an atmount
corresponding to one-half of the basic fee refemmed to woitems 111, 211 or 3.1.1 of
the Schedule of Fees, to the party having paid those fees

{6} [Other Irregularity With Respeet to the Designation of a Contracting Party Under
the Protocol]

(a) Where, in accordance with Article 3(4) of the Prolocol, an international application
is received by the Interpational Bureau within a period of two months from the
date of receipt of that international application by the Office of origin and the
International Bureau considers that a declaration of intention (o use the mark
is reguired according to Rule H6Xd)(1) or {7} but i3 rmssing or does not comply
with the applicable requirements, the Tnternational Bursan shall promptly notify
accordingly and at the same time the applicant and the Office of origin.

() The declaration of intention $ vse the matk shall be deemed to have been
received by the Imternational Bureau together with the international apphcation
if the missing or corrected declaration is received by the International Bureau
within the penod of two months referred to in subparagraph (a).

fc} The international application shall be deemed not to contain the designation of
the Contracting Party for which a declaration of intention to use the mark is
reuired 1f the missing or corrected declaration is received after the peried of
two months referred to in subparagraph (b). The International Bureau shail notify
accordmgly and at the same time the applicant and the Office of ongin, reimburse
any designation fee already paid in mespect of that Contracting Party and indicate
that the designation of the said Contracting Party may be effected as a subsequent
designation under Rule 24, provided that such designation is accompanied by the
tequired declaration.

(7y [International Application Not Considered as Such] If the international application
is presented direct to the International Bureau by the applicant or does not comply with
the requirement applicable under Rule 6(1), the international application shall not be
considered as such and shall be returned to the seader.

RULE 12

Irregularities with Respect to the
Classification of Gaods and Services

{1} [Proposal for Classification)

{a} If the Intermational Bureau considers that the requirsments of Rule ${4)aj(xiii)
are not complicd with, it shall make a proposal of its own for the classification
and grouping and shall send a notification of its proposal to the Office of origin
and at the same time inform the applicant.

{b) The notification of the proposal shall also state the amount, if any, of the fees
due as & vonsequence of the proposed classification and grouping.

{2} [Opinton Differing From the Proposal] The Office of origin may communicate to
the Interaational Burcaw an opimoen on the proposed classification and grouping within
three months from the date of 1he notification of the proposal.

{3} [Reminder of the Proposal) If, within two months from the date of the notification
referred to in paragraph (1}a), the Office of ongn has not communicated an opmion
on the proposed classificstion and grouping, the International Bureau shall send to the
Office of orwn and to the applicant a communication reiterating the proposal. The
sending of such a commumeation shall not affect the three-month period referred to in
paragraph {3).
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{4) [Withdrawal of Proposal} If, in the light of the opinion communicated wnder
paragraph (2}, the International Bureau withdraws its proposal, it shall notify the Office
of origin accordingly and at the sume time mform the applicant,

{5) [Modification of Proposal] If, in the light of the opinion communicated under
paragraph (2}, the International Bureaw modifies is proposal, it shall notify the Office
of origin and at the same time inform the applicant of such modification and of any
consequent changes in the amount indicated under paragraph (1Xb).

(6) [Confirmation of Proposal] If, notwithstanding the opinjon referred to in paragraph
(2}, the Imernationa] Burean confiems ils proposal, it shall notify the Office of origin
acpordingly and at the same time inform the applicant.

{7} [Fees]

fa}. If no opinion has been conununicated to the International Bureau under paragraph
{2}, the amount referred {0 m paragraph (1Xb) shall be payable within four
months frotn the date of the nodification referred to in paragraph (1)(a), failing
which he international application shall be consdered abandoned and the
International Bureau shall notily the Office of origin accordingly and at the same
titne inform the applicant.

fb) If an cpinion has been communicated to the [nternational Bureau under paragraph
(2}, the amount referred to in paragraph (1}{b) or, where applicable, paragraph
(5) shall be payable within three months from the date of the communication
by the International Bureau of the modification or coofirmation of its proposal
under pacagraph (5) or {6}, as the case may be, failing which the international
apphication shall be considersd abandoned and ke Imernational Bureau shall
notify the Office of origin accordingly and at the zame time inform the applicant.

fc} If an opinign has been communicated o the International Bureauw under paragraph
{2) and if, in the light of that opinion, the International Bureau withdraws its
proposal in accordance with paragraph (4), the amount referred to in paragraph
(13%b) shall not be due

{%) [Reimbursement of Fees] Where, in accordance with paragraph (7), the international
application is considersd abundoned, the Intemmational Bureau shall refund any fees paid
in respect of that application, after deduction of an amount ¢omesponding to one-half
of the basic fee referred to i iterns 111, 2.1.1 or 3.1.1 of the Schedule of Fees, to the
party having paid those fces.

(%) [Classification in the Registration] Subject to the conformity of the international
application with the other applicable requirements, the mark shall be registered with the
classification and grouping that the loternational Bureau considers to be correct.

RULE 13

Ireegutaritics with Respect to the Indication
of Goods and Services

{1} [Communication of Irregularity by the International Bursan to the Office of Origin]
If the International Bureau considers that any of the goods and services i indicated n
the international application by a term that is foo vague for the purposes of classification
or 15 incomprehensible or is linguistically incorrect, it shall notify the Office of origin
aceordingly and at the same time inform the applicant. In the sume notification, the
International Bureau may suggest a substitute term, or the deletion of the term.

{27 [Time Allowed to Remedy Irregularity]

fa) The Office of origin may make a proposal for remedying the irregularity within
three months from the date of the notification referred to in paragraph (1)

{b) If no proposal acceptable to the International Bureau for remedying the irregularity
is made within the period indicated in subparagraph (a), the International Burean
shall include in the international registeation the term as appearing in the
internabional apphcation, provided that the Office of onign has specified the class
in which such terin should be classified; the international registmtion shall contain
an indication to the effect that, in the opinion of the International Bureau, the
specified term is too vague for the purposes of classification or is incomprehensible
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or is linguistically incorrect, as the case may be. Where no class has been specified
by the Office of origin, the International Bureau shall defete the said termn ex
afficic and shall notify the Office of origin accordingly and at the same time
inform the apphicant.

CHAPTER 3
INTERNATIONAL REGISTRATIONS

Ruir 14
Registration of the Mark in the International Register

(1) [Registration of the Mark in the International Register] Where the Intemational
Bureau finds that the international application conforms to the applicable requitements,
it shall register the mark in the Intemational Regster, notify the Oifices of the designated
Contracting Parties of the international registration and inform the Office of origin
accordingly, and send a certificate to the holder.

{2) [Contents of the Registration] The international registration shall contain

(i} all the data contained in the international application, except any priority
claim under Rule 9(4){(u){iv) where the date of the earlier filing is more than
six months before the date of the international registration,

(1i) the date of the internatiooal registration,
(ifi) the pumber of the interpational registration,

(iv} where the mark can be clagsified according to the Imternatiomal Classification
of Figurative Elements, apd uniess the internationu! application coatains a
declaration to the effect that the applicant wishes that the mark be considered
as a mark in standard characters, the relevant classification symbols of the
said Classification as determined by the Intcrnatiopal Bureau, -

{v} an indication, with respect to each designated Contracting Party, as to whether
it 15 a Contracting Party designated under the Agreement or a Contracting
Parly designated under the Protocol.

RULE 15
Date of the Interoational Registration in Speclal Cases

{13 [Irregular International Application]
{2) Where the intemational applization reccived by the International Bureau does
not contain all of the following clements:

(i) indications allowing the identity of the appheant to be established and sufficient
to contact the applicant or his mepresentatve, if any,

{ii} the indications referred to in Rule 9{5)a)i) or Rule H6HaK1) or (ni),

(iii) the indications referred to i Rule $(5)aXiii) or Rule 9(6)a)v),

(iv} the indications refcrred to jn Rule (5Wa){nv) or Role D(&)ajviy,

{v} the declaration referred to in Rule 2{5)a){v) or Rule 96} a} vii),

(vi)a repmductian' of the mark,

{vii} tile indication of the poods and services for which repistration of the mark
is sought,

the international registration shall bear the date on which the last of the missing elements
has reached the International Bureau, provided that, where the fust of the missing elements
reaches the International Burcaw within the two-month time hmit referred te in Article
34y of the Apresment and Article 3(4) of the Protocod, the international repistration
ghall bear the date on which the defective international application has been received by
the Office of origin.
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(b} Where the international application received by the International Bureau does
not comply with any applicable requirement other than those which ase referred
to in subparagraph fa}, but where all such irregularities have been remedied within
three months following the date of the notfication ceferred to i Rule 11(2)a),
(3(a) or {(4)a), the mtemational cegistranon shall bear

(i) the date on which the defective international application was received by the
Office of origin, if the International Burean has received the imternational
application within the two-month time limit referred to in Article 34} of the
Agreement and Article 3{4) of the Protocol;

(i) the date on which the defective intermational application was received by the
Internauonal Bureau, il the Intermmational Buresu has received the mternational
application after the expiry of the two-month time limil referred to im0 Article
3(d} of the Apreement and Article 3(4) of the Protocol

{2) [Irregular Classification] The date of the international regisiration shall not be
affecied by an ircegularity in respect of ihe classification of goods and services if the
amount referced toin Role 12(10(6) 15 paid 1o the International Bureaw within whichever
of the periods referred to m Role 12(7¥a) and {b) is applicable.

CHAPTER 4

FACTS IN CONTRACTING PARTTES AFFECTING INTERNATIONAL
REGISTRATIONS

RuLE 1&
Time Limit for Refosal in Case of Opposition
(1) [Information Relating to Possible Oppositions]

{a) Where a declaration has been made by a Cootracting Party pursuant to Article
5(2)(b} and (c), first sentence, of the Protocol, the Office of that Contracting
Party shall, where applicable, inform the Imternational Bureau of the number,
and the name of the holder, of the international registration in respect of which
oppositions may be filed after the expiry of the {8-month time limit referred to
in Article 5{2)b) of the Protocol

{b) Where, at the time of the communication of the information referred to in
subparagraph {a), the dates on which the opposition period begins and eads are
known, those dates shall be indicated m the communication. If such dates are
not yet Koown at that time, they shall be communicated to the Internaticnal
Bureau once they become known.

{c) Where subparagraph (a) applics and the Office referred 1o in the said subparagraph
has, before the expiry of the 1B-month ome limil referred to mm the zame
subparagraph, informed the International Burean of the fact that the time limit
for filing oppositions will expire within the 30 days preceding the expiry of the
I8-month time limit and of the possibility that cppositions may be filed dunng
thuse 30 Jduys, a welusal based on an opposition flled during the said 30 Jdays
may be notified to the International Bureau within one month from the date of
filing of the opposition.

{(2) [Recordal and Transmattal of the Information] The Internaticnal Bureau shall record
in the International Register the information received under paragraph (1}, and shall
transmit that information to the Office of origin, if that dfice has informed the
International Bureau that it wishes to receive such mformation, and, at the same time,
to the holder.

RULE 17
Nofificatien of Refiesal

{1} [Notification of Refusal] The notitication of any refusal of’ protection under Article
5 of the Agreement and Article 3 of the Protocol shall relate to one internatiomal
tegistration, shall be duted and shall be sigoed by the Office making the notification.
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{2) [Refusals Not Based on an Opposilion] Where the refusal of protection is not based
on an epposition, the notification referred to in paragraph (1) shall contain or indicate

{i) the Ctfice making the notification,
(i) the number of the mternational registration,
(i) the name of the holder,

{1v) all the grounds on which the refusal is based together with a reference to the
corresponding essential provisions of the law,

{v) where the grounds on which the refusal is based refer to a mark which has
been the subject of an application or registration and with which the mark
that is the subject of the intemational registration appears to be in conflict,
the filing date and number, the priority date (if any), the registration date
and number {if available), the name and address of the owner, and a
reproduction, of the former mark, together with the list of all or the refevant
goods and services in the application or registration of the former mark, it
heing undersiood that the said list may be in the language of the said
application or registration,

{vi) if the refusal does not affect all the goods and services, those which are
affected by the refusal or those which are not affected by the refusal,

{vil) whether the refusal may be subject to review or appeal and, if so, the time
limit, reasonable under the circumstances, for any request for review of, or
appeal against, the refusal and the authority to which such request for review
or appeal shall lie, with the indication, where applicable, that the request for
review or the appeal has to be filed through the intermediaty of a representative
whose address is within the territory of the C::ml:ractmg Party whose Office
has pronovnced the refusal, and

{viit) the date on which the refusal was pronounced.

{2} [Refusals Based on an Opposition] Where the refusal of protection is based on an
opposition o1 on an opposition and other grounds, the notification referred to in paragraph
{1} shall, in addition to complying with the requirements referred to in paragraph (2),
contain an indication of that fact and the name and address of the opponent; however,
natwithstanding paragraph (2){v), the Office communicating the refusal ust, where the
opposition is based on a mark which has been the subject of an application or registration,
communicate the list of the goods and services on which the opposition is based and
may, in addition, communicate the complete list of goods and services of that earlier
application or registration, it being understood that the said lists may be in the language
of the earher application or registration.

{4) [Recordal; Review or Appeal]

(a) The International Bureaun shall record the refusal io the Intcroational Register
together with the data contained in the notification, with an indication of the
date on which the notification of refusal was sent or is regarded under Rule
18{1)(c) as having been sent to the Inernational Bureau.

{b) Where the notification of refusal under -paragraphs (2) or (3) indicates that the
refusal may be subject to review or appeal, the Office that communicated the
tefosal

{i} shall, where a request for review or an appeal has been lodged, or whers the
applicable time limit has expired without a request for review or an appeal
having been lodged, and the said Office is aware thereof, inform the International
Bureau of that fact in a way agreed upon between the International Bureau
and that Office;

(it} shall, where it has informed the Tnternational Bureau that a request for review
ot an appeal has been lodged or where a request for review or an appeal
has been lodged without - the lotermational Bureau having been informed
accordingly, notify the International Bureau as soom as possible of the final
decision taken oo the review or appeal or, where the request for review ot
the appeal has been withdrawn, inform as soon as possible the International
Bureau of that withdrawal.
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{c) The International Bureau shall record in the International Register the relevant
lacts and daia referred to io subparagraph {b) of which it has been informed.

{5) [Transmittal of Copies of Naotifications] The International Bureau shall trapsmit
copies of notilications received uoder pamgraphs {2) to (4 to the Office of origin, if
that Office has informed the Internattonal Bureau that it wishes to receive such copies,
and, at the same time, to the holder.

RULE 18
Irrepular Refusals

{1) [Contracting Party Designated Under the Apgreement]

{a) In the case of a refusal concerning the effect of the internabonal registration in
a Contracting Party designated under the Agreement, the notification of refusal
shall not be regarded as such by the International Bureau

(i} if it dees not indicate the munber of the international registration conceraed,
unless gther indications contained it the notfication permit the said registration
to be identified,

fu) if 1t does not indicate any grounds for refusal, or

{m)if it 15 semt too late to the Intemational Bureauw, that is, if it is sent after
the expicy of one year from the date on which the recordal of the international
registration or the recordal of the desippation made subsequently to the
international registration has been effected, it betng understood that the said
date is the same as the date of sending the notification of the international
registration or of the designation miade subsequently In the case of a notification
of refusal sent through a postal service, the date of dispatch shall be determined
by the postmark. If the postmmark is illepible or missing, the Internatiomal
Bureau shall treat such ootification as if it was seot 20 days before the date
of its rcceipt by the International Bureau. However, if the date of dispatch
thus determined is earlier than the date on which the refusal was pronounced,
the Inmternaticnial Bureau shall treat such notification as if it had been zent
on the latter date Inm the case of a ootification of reprisal sent through a
delivery service, the date of dispatch shall be determined by the indication
given by such delivery service on the basis of the details of the mailing as |
recorded by it

{b} Where subparagraph (a) applies, the Inlernalional Bureau shall nevertheless transmit

a copy of the notification to the holder, chall inform, at the game time, the

holder and the Office that sent the potification that the notification of refusal

is not regarded as such by the International Hureau, and shall indicate the reasons
therefor.

{c) If the notificatton of relusal

{115 not signed on behalf of the Office which communicated the refusal, or
dees not otherwise comply with the requirements of Rule 2{13{a) or with the
reguirement applicable under Rule 6(2),

{ii) doze not eombain, where applicable, the details of the mark with which the
mark that is the subject of the iInternational registration appears to be in
conflict (Rule 17(2){v) and (3)),

(iil) does not contain, where the refesal indicates that not all the goods and
services are affected, the indication of those goods and services that are
affected by the refusal or the indication of those goods and services that are
not affected by the refasal (Rule 17(2)(vi)),

fiv) does not contain, where applicable, the indication of the aathority to which
a rtequest for review or an appeal lies and the applicable time limit, reasonable
mnder the circumstances, for lodpng such a request or appeal (Rule 17(2)vii)),

(v) does not contain the indication of the date on which the refusal was pronounced
{Rule 17(2)ua)), or :

livi] does not contain, where applicabls, the name and address of the opponent
and the indication of the goods and serviées on which the opposition is based
(Rule 17(1),
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the Internationai Bureau shall invite the Office which communicated the refusal to rectify
its notification within twe months from the invitation and shall transmit to the holder
coples of the irregular notification of refusal and of the invitation sent to the Office
- congerned. If the notification is so rectified, the rectified notification shall be regarded
as having been sent to the Internaticnal Hureau op the date on which the defective
notification had been sent to it. The Internatichal’ Bureau shalf transmit copies of the
rectified notification to the Office of origin, if that Office has informed the International
Bureau that it wishes to receive such copies, gnd to the holder. If the notification is not
so rectified, it shall not be regarded as a notification;of refusal. In the latier case, the
International Bureau shall inform, at the same time, the holder and the Office that sent
the notification that the notification of refusal is hot regarded as such by the International
Bureau, and shali indicate the reasons therefor.

{2) [Contracting Party Designated Under the Protocnl]

{a) Paragraph (1) shall alzo apply in the case of a refusal concerning the effect of
the international repistration in a Contracting Party designated under the Protocol,
it being understood that the time limit referred to in paragraph (1){a)iii) shall
be the time limit applicable under Artticle 3(2)(a), (b) or f{cHit) of the Protocol.

(b} Paragraph (1)a} shall apply to determmine whether the time himit before the expiry
of which the Office of the Contracting Party concerned must give the International
Burcau the information referred to in Article 5(2Xc)(1) of the Protocel has been
complied with, If such information is given after the expiry of that time limit,
it shall be regarded as not having been givenl and the Intermaticnal Bureau shall
imform the Office concerned accordingly.

fc} Where the notification of refusal is made under Article S{2)c)ii) of the Protocol
without the requirements of Article 5(2){c}(i) of the Protecol having been complied
with, 1t shall not be regarded as a notificatton of refusal. In such a case, the
Internationa] Bureav shall nevertheless transmit a copy of the notification to the
holder, shall inform, at the same time, the holder and the Office that sent the
notification that the notification of refusal is not regarded as such by the
International Bureau, and shall indicate the reasons therefor.

RILE 19

Invalidations in Designated Contracting arties

{1} [Contents of the Nowfication of Invalidation] Where the effects of an interaational
registration are mvalidated in a designated Contracting Party under Article 5(6) of the
Agreement or Article 5(6) of the Protocol and the invalidation is no longer subject to
appeal, the Office of the Contracting Party whose competent authority hag pronounced
the invalidation shall notify the International Bureau accordingly. The notification shall
contain or indicate

(1) the authonty which pronounced the invalidation,
~{ii) the fact that the invalidaton is no limger subject to appeal,
(i1t} the mumber of the intemational registration,

{iv) the name of the holder,

(v) if the invalidation does not concern all the goods and scrvices, those in respect
of which the invalidation has been pronounced or those in respect of which
the invalidation has not bzen promounced, and

(vi) the date on which the imvalidation was pronounced and, where possible, its
effective date.

{2) ([Recordal of the Invalidation -and Information of the Office of Ongin and the
Holder] The International Bureau shall record the invaiidation in the International
Register, together with the data contained in the notification of invalidation, and shall
inform accordingly the Office of origin, if that Qffice has informed the International
Bureau that it wishes to receive such information, and, at the same time, the holder.
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RuLE 20
Restriction of the Hoider’s Right of Disposal

(1) [Communication of Informaton] The Office of any designated Contracting Party
may inform the Intemational Bureaw that the holder’s right of disposal has been restricted
in respect of the international registration in the territory of that Contracting Party.
Such information, if given, shall consist of a summary statement of the main facts
concerning the restriction.

(2) {Partial or Tial Removal of Restriction] Where the International Burean has been
informed of a restriction of the holder’s right of disposal in accordance with paragraph
(1), the Office of the Contracting Party which communicated the information shall also
inform the International Bureau of any partial or total removal of that restriction.

(3) |Recordal] The Interpationad Bureau shall recori the information communicated
under paragraphs (1) and (2) in the Intermational Register and shall inform the holder
accordingly.

{4) [Licenses] The present Rule shall not apply to licenses,

RuLE 21

Replacement of a National or Regional Registration
by an International Registration

(1) [Notification] Where, in accordance with Article 4his{23 of the Agreement or Article
Abis(2) of the Protocol, the Office of a designated Cootracting Party has taken note in
itg Register, following a wegquest made direct by the holder with that (ffice, that a national
or a regional registration has been replaced by an international registration, that Office
shal! notify the International Bureau accordingly, Such notification shall indicate

{ij the nember of the international registration concerned,

{i) where the replacement coucerns only one or some of the goods and services
listed in the international registration, those poods and services, and

fiti) the Ghng dawe and number, the registration date and number, and, if any, the
priority date of the national or regional registration which has been replaced
by the international registration.

{2) [Recordal] The Imtermational Bureau shali record the indications notified under
paragraph (1) in the Tnternational Register und shall inform the holder accordingly.

RULE 22

Ceasing of Effect of the Basic Application, of the Registration Resulting
therefrom, or of the Basic Registration

(1) [Notification Relating 1o Ceasinpg of Effect of the Basic Application, of the Regstration
Resulting Therefrom, or of the Basic Registration]

fa) Where Article (3 and (4) of the Agreement or Article 6(3) and {4) of the
Protocol, or both, apply, the Office of ongn shall notify the International Bureau
accordingly and shall indicals

(1) the number of the interpational repistration,

(il) the name of the holder,

(iii} the facts und decisions sffecting the basic registration, or, where the international
registralion conceméd % based on a basic application which has not resulted
in a registration, the facts and dectsioms alfecting the basic application, or,
where the international registration is based on a basic application which has
resulted in a registration, the facts and decisions affecting that registration,
and the effective date of those facts and decisions, and

{(iv) where the said facts and decisions affect the international registration only
with respect to some of the goods and services, those goods and services
which are affected by the facts and decisions or those which are not affected
by the facts and decisions.
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(b)Y Where a judicial action referred to in Article 6(4) of the Agreement, or a
proceeding referred to in item (i), (i) or (i) of Article 6{3} of the Protocol,
began befors the expiry of the five-year period but has not, before the expiry
of that penicd, resulted in the final decision referred to in Article &4} of the
Agreement, or in the final decision referred to in the second sentence of Article
6(3) of the Protocol or in the withdrawal or renunciation referred to in the third
sentence of Article 6(3) of the Protocol, the Office of origin shall, where it is
aware thereof and as soon as possible after the expiry of the said pedod, notify
the Intermational Burcau accordingly.

{¢} Ouce the judicial action or proceeding referred to in subparagraph (b) has resuited
in the final decision referred to in Article 6(4) of the Agreement, in the final
decision referred to m the second sentence of Article 603) of the Protocol or in
the withdrawal or renunciation referred o in the third sentence of Article 6(3)
of the Protocol, the Office of oeigin shall, wihére it is aware therzof, promptly
notify the International Bureau accordingly and shall give the indications referred
t¢ in subparagraph (a)i) to {iv).

(?) [Recorda! and Trapsmittal of the Noufication; Cancellation of the International
Registrations]

{a} The International Burcau shall record any notification referred to in paragraph
{1) in the Internationai Register and shall transmit a copy of the notification to
the Offices of the designated Contracting Parties and to the holder.

(b} Where any notification refurred to in paragraph {1)(a) or () requests cancellation
of the international registralion and complies with the reguirements of that
paragraph, the International Bureau shall cancel, to the extent applicable, the
international registration mm the Imlernatiomal Repister,

{t) Where the international registration has been cancelled 1n the International Register

in accordance with subparmapraph (b), the Intermational Burean shall notify the
Offices of the designated Contracting Parties and the holder of the following:

(i) the date on which the international registration was cancelled in the International
Register;
(i) where the cancellation concerns all goods and services, that fact;

fiii) where the cancellation concerns ounly some of the poods and services, the
poods and services indicated under paragraph (1J{a)iv).

RuLe 23

Division of the Basic Application, of the Registration Resolting
therefrom, or of the Bask Registration

(1) [Notification of the Dhvision of the Basic Apphcation] Whets, during the five-year
period referred to in Article 6(3) of the Protocol, the basic application is divided into
twa of more applications, the Office of origin shall notify the International Bureau
accordingly and shall indicate

(i) the nuraber of the international registration or, if the international registration
has not yet been effected, the number of the basic application,

(ii} the name of the holder or applicant,
(it} the number of each application.

{2) [Recordal and Notification by the International Bursau] The International Burean
shall record the notification referred to in paragraph (1) in the International Register
and shall notify the Qifices of the designated Contracting Parties and, at the same time,
the holder. '

(3) [Division of the Registration Resulting From the Basic Application or of the Basic
Regsiration] Paragraphs (1) and (2) shall apply, mutatis mutondis, to the division of any
registration which resufted from the basic application referred to in Article 6(3) of the
Protocol and to the division of the basic registration referred to 1n Article 6(3) of the
Agreement and in Article 6(3) of the Protocol.
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CHAFTER 3

SUBSEQUENT DESIGNATIONS; CHANGES

RLLE 24
Designation Subsequent to the International Repistration

{1} [Entitlement]

{a} A Contfacting Party may be the subject of a designation made subsequent to
the international registration (hereinafter referred to as “subseguent designation™)
where, at the time of that designation, the holder is entitled, under Articlez 1(2)
and 2 of the Agreement ot Article 2 of the Protocol and subject to Article 9sexies
of the Protocol, to designate such a Contracting Party.

{t) The holder of an international repistration resulling from an international
application governed exclusively by the Agreement may designate Contracting
Parties bound by the Protocol but not by the Apreement, provided that, at the
time of that designation, the Contmcting Party whose Office i1s the Office of
origin is bound by the Protocol, «r, where a change in ownership has been
recorded, the Contracting Party, or at least one of the Contracting Parties, in
respect of which the new holder fulfilz the conditions to be the holder of an
international registration is bound by the Protocol.

{c) The holder of an international registration resulting from an international
application governed exclusively by ths Protocol may designate Contracting Parties
bound by the Agreement, whether or not those Contracting Parties are hound
also by the Protocol, provided that, at the time of that designation, the Contracting
Party whose Office 15 the Office of crigin is bound by the Agreement, or, where
a change in ownership has been roeonded, the Contracting Party, or at least one
of the Contracting Parties, i respect of which the new holder fulfils the conditions
to be the holder of an international registration, 15 bound by the Agreement,
and provided that either the interaational registration iz based on a baue
tegistration, or, if it is based om a basic application and the said application
resulted in a registration, the Office of origin has sent, at the request of the
holder of the international registration, a declaration to the International Burean
certifying that fact.and indicating the date of the registration and the list of
goods and services included in thal registration, and the Intermational Bureau
has recorded the contents of that declaration.

{2) [Presentation; Form and Signature]

fa) A subsequent designation shall be pmsented to the Intemational Burean by the
helder, by the OfTice of onigio, or by another interesied Office if the holder asks
tor, and that OFRicc admits, such presentation; however,

(i) where Rule 7(1) applies, it must be presented by the Office of origin;

(i) where any of the Contracting Perbics ave designated under the Agreement,
the subsequent designation mugt be presented by the Office of origin or
another interested Office.

{b) The subsequent designation shall be presented on the official form in one copy.
Where it 15 presented by the holder, it shall be signed by the holder. Where it
is presented by an Office, it shall be signed by that Office and, where the Office
30 fequires, also by the holder. Where 1t is proscnted by an Office and that
Office, withont requiring that the holler zlso sigm it, allows that the holder alse
signt it, the holder may do so.

{3) [Contents]

{a) The subsequent desigpmation shall contain or indicate
(i) the number of the international registration concerned,
(it} the name and address of the holder,
{iil) the Contracting Party that is desiznated,
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{iv} where the subssquent designation 15 for all the goods and services listed in
the international registration concerned, that Fact, o, where the subseguent
designation is for only part of the poods and services listed in the international
registration concertied, thos: poods and services,

{v¥) the amount of the fees being paid and the method of payment, or instructions
to debit the required amount of fees to an account opened with the International
Bureau, and the identificaton of the pacty effecting the payment or giving
the instructions, #nd,

{vi) where the subsequent desigration 13 presented by an Office, the date on which
1t was received by that Office.

(b} Where the subsequent designation concerns a Contracting Party that has made
a notification onder Rule 7(2), that subsequent designation shall also contain a
declaration of intention to use the mark in the territory of that Contracting
Party; the declaraton shall, as required by the said Contracting Party,

(i) be signed by the holder himself and be made on a separate official form
annexed to the subsequent designation, or

{ii) be inchaded in the subsequent designation.

{c] The subsequent designation may also contain the mdications and translation or
translations, as the case may be, referred to in Rule 9(4)b).

{4) [Fees] The subscquent designaticn shall be subject to the payment of the fees specified
or referred to in tem 5 of the Schedule of Fess

(5) [Irregularities)

(a) Tf the subseqguent designation does not comply with the applicable requirements,
and subject to paragraph (9), the International Bureau shall notify that fact to
the holder and, if the subsequent designation was presented by an Office, that
Oifice.

{(b) If the irregularity is not remedied within three months from the date of the
- notification of the irrepularity by the Internatiopul Bureauw, the subseguent
desipnation shall be considersd abandomed, and the imtermational Bureau shall
notify accordingly and at the same time the halder and, if the subsequent
designation was presented by an Office, that Office, and refund any fees paid,
after deduction of an amount corresponding to ong-half of the basic fee referred

to in 1tem 5.1 of the Schedule of Foees, to the party having paid those fees.

{c) Notwithstanding subparagraphs {a) and (b), il a subsequent designation is presented
under paragroph (1}b) or () and the requirements of paragraph {1){B) or {c},
as 1he case may be, are not complied with in respect of one or more of the
designated Contracting Parties, the subscquent designation shall be deemed not
to contain the designation of these Coniracting Parties, and any complementary
or individual fees already paid in respect of those Corntracting Parties shall be
reimbursed. If the requirements of paragraph (I}EB) or {c) a#re not complied with
in respect of all the designated Contracting Parties, subparagraph (b) shall apply.

() [Date of Subsequent Designation]

{a} A subsequent desigpation presented by the holder ditect to the Inizroational
Bureau shall, subject to subparagraph {c)), bear the date of its receipt by the
Internationa! Bureau.

{b) A subsequent designation presented to the International Bureau by an Office
shall, subject to subparapgraph (c)i), bear the date on which it was received by
that Office, provided that the said designation has been reeeived by the International
Bureau within a pericd of two months from that date. If the subsequent designation
has not been ceceived by the Intcrmational Buecan withio tha! period, it shall,
sublect to subparagraph (c)(1}, bear the dawe of s receipt by the Intemnational
Bureau.

{c) Where the subsequent designation does not comply with the applicable requirements
and the wregotarity is remedied within three months from the date of the
notification refermed to in paragraph {5)(a),
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(i} the subsequent designabion shall, where the ircegularity concerns any of the
requitements referred to in parageaph (3)(a¥i), (i) and (iv) and (bX1), bear
the date on which that designation is put in order, unless the said designation
was presented to the International Burean by an Office and the irregularity
is remedied within the period of two months referred to in subparagraph (b);
in the latter case, the subsequent designaiion shall bear the date on which it
was recerved by the said Office;

{n) the date applicable under subparagraph {a) or {b), as the case may be, shall
not be affected by an irrepularity cotcernmg requirernents other than those
which are referred to in parageaph (3)a)(i), (i) and (iv) and (b)),

(M [Recordal and Nonfication] Where the Interoational Bureau finds that the subseguent
designation conforms to the appiicable requirements, it shall record it in the International
Register and shall notify accordingly the Office of the Contracting Party that has been
desigmated m the subscquent designation and at the same time inform the holder and,
if the subsequent designation was prescnted by an Office, that Qlfice,

{8} [Refusal] Rules 16 1o 18 shall apply mutatis mutandis,

{5) [Subsequent Designation Mot Considered as Such] If the requirements of paragraph
{2)(a) are oot complied with, the subsequent designation shall not be considered as such
and the Intecnational Bureau shall mform the sender accordmgly.

RuULE 25

Request for Recordal of a Change,
Request for Recordal of a Cancellation

(1) [Presentation of the Fequest)

{a) A request for recordal shull be presented to the Imternational Bureau on the
relevant official form, in one copy, where the request relates to any of the
follewing:

(i} a change in the ownership of 1he international regisiralion in respect of all
or some of the goods and serviees and all or some of the designated Contracting
Parues;

{ii) a hmiation -of the list of goods and services m respect of all or some of
the designated Contracting Parties;

{iii) a renunciation in respect of some of the designated Contracting Parties for
all the goods and services,

{iv) 2 change in the name or address of the holder or of the representative;

fv) cancellation of the international registration in respect of all the designated
Comiracting Parties for all or some of the poods and services.

(k) The request shall be presented by the holder or by the Office of otigin or another
interested Office, except that

fi) the request for recordal of a chaonge other than a change in the pame or
address of the holder or of the representative must be presented by the Office
of orign or another interested Offie: where the change afects any Contraching
Party designated under the Agreement, and

{ii} the request for the recordal of a cancellation must be presented by the Office
of origin or another interested Office where any of the designated Contracting
Parties covered by the intemational registration to be cancelled had been
designated under the Agreemient.

{c) Where the request is presented by the hoelder, it shall be signed by the holder.
Where it is presented by an Office, it shall be sipned by that Office and, where
the Office so requires, also by the holder. Where it is presented by an Office
and that Office, without requiring that the holder also sign it, allows that the
holder also sign it, the holder may do so.
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{2y [Contents of the Request]

fa} The request for the recomdal of a change or the roguest for the recordal of a
cancellation shall, in additon to the requested change or cancellation, contain
or mndicate

(i) the number of the international registration concerned,

{11) the name of the holder, tnless the chanpe relates to the name or address of
the representative,

fiii' in case of 2 change in the owoerstap of the international tegistration, the .
pameé and address, indicared in accordance with Rule 9{d)(a){i} and (i), of
the natutal person or lepal entity mentioned in the request as the new holdar
of the international registration (herainafter referred to as “the transferee™),

{iv)in case of a change in the owwpership of the international registration, the
Contracting Party or Parties in respect of which the tranmsferee fulfils the
conditions, under Articles 1(2) and 2 of the Agreement or under Article 2(1)
of the Protocol, to be the holder of an international registration,

fv)in case of a change in the ownership of the international registration, where
the address of the transferse piven in accordance with subparagraph (a)(iii)
is not in the terfitory of the Contracting Party, or of one of the Contracting
Parties, given in accordance with subparapraph (a)1v), and unless the transferee
has indicated that he is a national of & Contracting State or of a State
member of a Contracting Organization, the address of the establishment, or
the domicile, of the tramsferce in the Contracting Party, or in one of the
Coatractmg Partics, m respect of which the transferee fulfils the conditions
to be the holder of an international registration,

{vi)in case of a change in the ownership of the interstational registration that
does not relate to all the gpoods and services and to all the designated
Contracting Parties, the goods and semvices and the designated Comtracting
Parties to which the change in ownership relates, and

{vit) the amount of the fees being paid and the method of payment, or instructions
to debit the required amount of fees to an account opened with the International
Bureau, and the identificetion of the party effecting the payment or giving
the instructions,

{b) The request for the recordal of a chanpe in the ownership of the international
regiztration may also contain,

(i} where the transferoe 15 a satural person, an indication of the State of which
the transfetes 1 3 national;

{(ii} where the transferee is a legal entity, indications concermng the legal nature
of that legal entity wnd the State, and, wherc applicable, the territorial unit
within that State. under the law of which the said legal entity has been
organized.

{3} [Request Not Admssible] A change in the ownership of an international registration
may not be recorded in respect of a given designated Contracting Party if that Contracting
Party .

{i)is bound by the Agreement but not by the Protocol, and the Contracting
Party indicated under paragraph {2)a){iv) is not bound by the Agreement, or
none of the Contracting Parties indicated under that paragraph is bound by
the Agreement;

(i) is bound by the Protocol but not by the Apeeement, and the Contracting
Party indicated under paragraph (2){a)}iv) is not bound by the Protocol, or
none of the Contracting Parties indicated uwnder that paragraph is bound by
the Protocol.

(4) [Several Transterses] Where (he-request for the recordal of a change in the ownershop
of the interpational registration mentions severul transferces, that change may not be
tecopded in respect of a miven desgnated Contracting Party if any of the transferees
does not fulfil the conditions to be holder of the internanonal registration in respect of
that Contracting Party.
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RULE 26

Itvepalaritles in Requests for Recordal of a Change
and for Recordal of & Cancellation

{1} [Ircegular Request] If the request for the recordal of a change, or the request for
the recordal of a cancellation, referred to m Rule 23(1)a) does not comply with the
applicable requirements, and subject to paragraph (3), the International Bureau shall
notify that fact to the holder and, if the request was made by an Office, to that Office.

(2) [Time Allowed to Remedy lrrepularity] The irregularity may be remedied within
three months from the date of the notificstion of the irregularity by the International
Burzau. If the regularity is not remedied within three months from the date of the
notification of the irregularty by the International Bureau, the request shall be considered
abandoned, and the International Bureau shall notify accordingly and at the same time
the holder and, if the request for the recordal of a change or the mquest for the recordal
of a cancellation was presented by an Offica, that Office, and refond any fees paid, after
deduction of an amount corresponding to one-half of the relevant fees referred (o in
mtem 7 of the Schedule of Fees, to the party baving paid those fees

{3) [Requests Not Considered as Such] If the requirements of Rule 25(1)(b) are not
complied with, the request shall not be considered as such and the International Bureau
shal! inform the sender accordingly.

RULE 27

Recordal and Notification of a Change or of a Cancellation;
Declaration that a Change in Owoership has no effect

{1} [Recordal and Notification of a Change or of a Cancellation]

{a) The luterpational Burcau shall, provided that the request referred to in Rule
25(1)(a} i3 mm order, prompily recomd the change ot the cancellation in the
Iniernational Repister, shall noify accordingly the Offices of the designated
Contracting Parties in which the change has effect or, in the case of a cancellation,
the Offices of all the designated Contracting Partiez, and shall inform at the
game time the holder and, if the request was presented by an Office, that Office
Where the request for the recordal of a canceilation was presented by the holder
or an interested Office during the five-year period referred to in Article 6(3) of
the Apreement and Article 6(3} of the Protocol, the International Bureau shall
also inform the Office of origin.

(b) The recordal of the change shall show the date of receipt by the International
Burean of the request complying with the applicable requirements,

(2} [Recordal of Partial Change in Ownership] Assignment or other transfer of the

international registration in respect of some only of the goods and setvices ov some only
of the designated Cootracting Perties shall be recorded m the International Register

under the oumber of the international regisration of which a part has been assigned or
ctherwise transferred; any assipned or otherwise transterred part shall be cancelled under
the number of the said international registration and recorded as a separate internation:l
registration. The sepacate interpational registration shall bear the number of the registration
of which a part has heen assigned or otherwise transferred, together with a capital letter

(3) [Recordal of Merger of International Begistrations] Where the same natural person
or legal entity becomes the holder of two or more international registrations resulting
from a partial chanpe in ownership under paragraph (2, the registrations shall be merged
at the request of the said person or entity, and paragraph (1) and Rules 25 and 26 shall
apply mutatis mutondis. The international registration resulting from the merger shall
bear the number of the international registration of which a part had been assigned or
otherwise transferred, together, where applicable, with a capital letter.

{4} [Declaration That a Change in Ownership Has No Effect]

{2) The Office of & designated Contracting Party which iz notified, by the Intemational
Bureau, of a chanpe in ownership affecting that Contracting Party may declars
that the change in ownership has ne effect in the said Contracting Party. The
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effect of such a declaration shall be that, with respect to the said Contracting
Party, the international registration concerned shall remain in the name of the

transferor,
(b} The declaration referred to in sabparagraph {a) shall indicate
{1) the reasons for which the change in ownership has no cffect,
(ii) the corresponding ¢ssential provisions of the law, and
(1ii) whether such declaration may be subject to review or appeal.
fe} The declaration referred to in subparagreph {a) shall be notified to the International

Bureau which shall ootify accordingly the party {holder or Office) that prasented
the request for the recordal of a chanze in ownership and the new holder

(d} Any final decision relating to the declaration referred to in subparapgraph (a)
above shall be notified to the Interpaticnal Bureau which shall notify accordingly
the party (holder or Office) that presented the request for the recordal of a
change in ownership and the new holder

{2} The International Bureau shall record in the International Register any declaration
referred to in subparagraph (a) which s not subject to review or appeal or any
final decision referred to in subparagraph (d), and, as the case may be, record
as a sepurate intermational registralion that part of the mmlernational regstration
which has been the subject of the said declaration or final dectsion. The separate
international registration shall bear the number of the remstration of which a
pari has been assigmed or otherwise iransferred, iogether with a capital letter.

Ri’LE 28
Corrections in the Inernational Register

(1) [Correction] Whers the Intermational Bureaw, acting cx offiein or at the request of
the holder or of an Office, considers that there is an error concerning an interpational
registration in the International Register, it shall modify the Remster accordingly.

(2} [Notification] The Intcrnational Burcau shall notify accordingly the holder and, at
the same time, the Offices of the designaled Contracting Parties in which the mrrectmn
has eflect.

{%} [Refusal of Effects of Correction] Any Office referred 10 in paragraph (2} shall have
the nght to declare in g nonfication to the Intemational Burean that it refuses (o recognize
the cffects of the comection. Article 5 of the Apgreement or Atticie 5 of the Protocol
and Rules 164 to 18 shull apply mutatiy mutanedis, 10 berng understood that the date of
sending the notification of the correction shall be the date from which the time limit for
pronouncing a refusal is counted.

CHAPTER 6
RENEWALS

EuLe 29
Unofficial Notice of Expiry

The fact that the uncfficial notice referred to in Article 7{4) of the Agreement and
Article 71 of the Protocol is oot received shall not constitute an excuse for failure to
comply with any ume lImmit under Rule 30.

RULE 30
Petails Coocerning Renewal
(1) [Fees]

{2) The internaticnal registration shall be renewed upon payment, at the latest on
the date on which the renewal of 1he nu.,matmnal regisiration 1 due, of
(i} the basic fee,

{ii) where applicable, the supplementary fee, and,
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(i} the compicmentary fee or individual fee, as the cuse may be, for each designated

Contracting Party for which no refusal or invalidanon 13 recorded in the
International Register in respect of all the poods and services concerned,

as specified or referved to in item 6 of the Schedule of Fees. However, such payment
may be made within six months from the date on which the renewal of the intternational
registration is due, provided that the surcharge specified in item 6.5 of the Schedule of
Fees is paid at the same time

(b} If any payvment made for the purposes of renewal is received by the International

(2)
()

{b)

(<)

(d}

{3)
(a)

(b)

{c)

Burcau earlier than three months before the date on which the renewal of the
mternational registration is due, it shall be considered as having been received
three months before the date on which renewal is due.

[Further D¢lails]

Whera the holder does not wish to renew the international registration in respect
of a desipnated Contracting Party for which no refusal is recorded in the
International Register in respect of all the goods and services concerned, payment
of the required fees shall be accompanmicd by 2 staternent that the renewal of
the intermational tegistration is not 10 be recorded m the International Register
in respect of that Contracting Pariy.

Where the holdsr wishes to tenew the interngtional repistration in respect of a .
designated Contracting Party notwithstanding the fact that a refusal is recorded
in the Tniermational Register for that Contracting Party in respect of all the
goods and services concerned, payment of the required fees, including the
cornplementary fee or individual fee, as the case may be, for thar Contracting
Party, shall be accompanied by a statement that the renewal of the international
regstration is to be recorded in the Interpational Register in respect of that
Contracting Party.

The internabonal registration may not be renewed 1o respect of any desipnated
Contracting Party in respect of which an invahdation has been recorded for all
goods and serviges pnder Rale 1902} or in respect of which a renunciation has
been recotrded uwnder Rule 27(1%a). The imternational registration may oot be
renewed in respect of any desipnated Contracting Party for those goods and
services in respect of which an invabdation of the cffvcts of the mternational
registration in that Contractog Party has been recorded under Rule 19(2) or in
respect of which a limitation huas been recorded under Ruls 27{1)(a).

The fact that the intermational registration is not renewed in respect of all of
the desigmated Contracting Iarties shall noi be considered 1o constitute a change
for the purposes of Arvcle 7:2) of the Agreement or Articls 7(2) of the Protocal,

[Lusufficient Fees]

If the amount of the fees received 15 less than the amount of the fees reguired
for renewal, the Tmternational Bureaw shall promptly notify at the same time both
the helder and the representative, if any, accordingly. The notification shall specify
the missing amount.

I the amount of the fees received is, on the expiry of the period of six months
referred to in paragraph (1}a), less than the amount required under paragraph
(1}, the Tnteroational Burcau shall not, subjuct to subparagraph {c), record the
renewal, and shall reimburse the amount received to the party having paid it
and notify accordingly the holder and the representative, il any.

If the notifcanion referred to in schparapraph (a} was sent during the three
months preceding the expiry of the period of six months referred to in paragraph
{(I)a) and if the amgount of the fees received is, on the expiry of that period,
less than the amcunt reguired wnder paragraph (1) but is at least 70 per cent
of that amount, the International Bureau shall proceed as provided in Rule 31(1)
and (3). If the amount requred 15 oot fully paid within three months from the
said notification, the loternational Bureau shall caocel the remewal, notify
accordingly the holder, the wpresentative, 1if any, and the Offices whick had been
notified of the renewal, and remnburse the amount received to the party having
paid L
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(4) [Perind for Which Renewal Fees Are Paid] The fees required for each remewal shall
be paid for ten years, irrespective of the fact that the international registration contains,
in the list of designated Contracting Parties, only Contracting Parties designated under
the Apreement, only Contracting Parties designated under the Protocol, or both Contracting
Parties desigmated under the Apreement and Contracting Parties designated under the
Protocol. As regards payments under the Agreernent, the payment for ten years shall be
considered to be a payment for an instalment of 1en years

RULE 31
Recordal of the Repewal; Notification and Certificate

{13 |[Recordal and Effective Date of the Renewal] Renewal shall be recorded in the
International Repister with the date on which renewal was dug, even if the fees requiced
for renewal are paid within the period of grace referred to in Article 7(5) of the Agreement
and in Article 7(4) of the Protocol.

{2) [Renewal Date in the Case of Subsequent Designations] The effective date of the
renewal shall be the saimne for all designations contained in the international registration,
irtespective of the date on which such designations were recorded in the International
Register.

(3) [Notification and Certificate] The Interrational Buregu shall nolify the Offices of
the designated Contracting Partics concerned of the renewal and shall send a certificate
to the holder.

(4) [Notification in Case of Non-Renewal}

{2) Where an international registration is not remewed, the I[nternational Bureau shall
notify accordingly the Offices of all of the Contracting Parties designated in that
international registration.

(by Where an iniernational registration is not renewed i respeet of a designated
Contracting Party, the Intemational Bureau shall notify the Office of that
Contracting Party accordingly.

CHAPTER 7
GAZETTE AND DATA BASE

RULE 32
Gazette

(1) [Information Concerning International Registrations]

{2) The International Bureau shall publsh in the Gazette relevant datz concerning
(i} internationa! registrations effected urder Rule 14;
{ii} information communicated under Rule 16{1);

(iin) refusals recorded wnder Bule 17(4), with an imndication as to whether there is
a possibility of review or appeal, tut without the grounds for refusal;

{ivi renewals recorded under Rale 31{1);
(v} subsequent designations recorded under Rule 24(7);
{vi} continuation of effects of international registrations under Rule 39;

{vii) changes in ownership, limitations, reponciations and changes of name or
address of the holder recorded under Rule 27;

(viii} cancellations effected under Rule 22{2) or rzcorded under Rule 27{13;
{ix} corrections &ffected under Rule 28,

{x) invalidations recorded under Rule 19(2);

{xi) information recorded under Rules 20, 21, 22(2)a), 23, 27(4) and 40(3);
(xii) international registrations which have not been renewed,
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(b} The reproduction of the mark shall be published as it appears i the isternational
application. Where the applicant has made the declaration referred to m Rule
9 diaxtvi), Lhe publication shall mdicale that fact.

{c} Whers a color reproduction of the mark is furnished under Rule 9id)a)v) or
{vii}, the Gazette shall contain both a reproduction of the mark in black and
white and the reproduction in color.

(2) [Information Concerning Particular Requirements and Certain Declarations of
Contracting Parties, and Other General Information] The Intermationzl Bureau shall
publish in the Gazette '

(i} any noufication made under Rule 7;

(ii} any declarations made under Article 3{2)b) or Article 5(2)(b) amd f{c}, first
sentemce, of the Protocol:

(iii} any declaraions made under Article 8(7} of the Protocol,
fiv) any notification made under Rule 34(1){b);

{vla list of the days on which the International Bureau 15 oot scheduled to be
open to the public during the current and the following calendar year and
such a list for each Office which has communicated it to the International
Bureau.

(3} [¥early Index] In respect of every year, the Interoationa] Buieao shail publish an
index indicating, in alphabetical order, the names of the holders of the international
registrations conceming which one or more entries were published in the Gazette during
that year. The name of the holder shall be accompanied by the number of the international
registratior, the page number of the Gazette issue in which the entry aflecting the
international registration was published and the indication of the nature of the entry,
such as registration, renewal, refusal, invalidation, cancellation or change.

{4} [Number of Copies for Offices of Contracting Parties]

{a} The International Bureau shall send to the Office of each Comtracting Party
copies of the Gazette. Each Office shall be entitled, free of charge, ta two copigs
and, where durning a @ven calendar year the number of designatons recorded
with respect to the Contracting Party conceroed has cxceeded 2,00, in the
followmng vear one additional copy and further additional copies for every 1,000
designations in excess of 2,000, Each Contracting Party may purchase every year,
at half of the subseription price, the same mumber of copies as tha: to which
it is entitled free of charze. :

{b) If the Gazette is available in more than one fﬁrm, each Office may choose the
form in which it wishes to receive any copy to which it is entitled.

RULE 33
Electronic Ixata Base

{11 [Contents of Data Basg] The data which are both recorded in the International
Register ard published in the Gazette under Rule 32 shall be entered in ar electronic
data base.

(2) [Datz Concerning Pending Intemational Apphlications and Sebhsequent Designations)
If an mternatonal application or a designation under Rule 24 is not recorded in the
Taternational Repister within three working days following the receipt by the International
Bureau of the international application or designation, the International Burgau shall
enter in the electronic data base, notwithstanding any irregularities that may exist in the
intermational application or desigmatiom as received, all the data contained in the
internaticnal apphication or designation,

{(3) [Acces to Electronic Data Base] The electronic data base shall be made accessible
te the Offices of the Contracting Parties and, agaionst payment of the prescribed fee, if
amy, to the public, by on-line access and through other appropoate means determined
by the Ioternational Bureaw. The cost of accessmg shall be borne by the user, Data
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entered under paragraph (2} shall be accompanied by a warming to the effect that the
International Bursau has not yet made a decision on the international application or on
the designation under Rule 24.

CHAPTER &
FEES

RULE 34

Payment of Fees

{1} [Payments]

fa) The fees indicated in the Schedule of Fees may be paid to the International
Bureau by the applicant or the holder, or, where the Office of otigin or another
interested Office accepts to collact and forward such fees, and the applicant or
the holder so wishes, by that Office

(b} Any Contracting Party whose Gfﬁca accepts to cnl]ect and forward fees shall
notify that fact to the Director General.

(2] [Modes of Payment] The fees indicated in the Schedule of Fees may be paid o the
International Bureau

{1} by debit to a currenl account wilh the International Bureau,

(i) by payment. into the Swiss postal cheque account or to any of the specified
bank accounts of the International Bureau,

{iii} by a bankers cheque,
{iv}) by payment m ¢ash at the Intemauonal Burean,

{3} [Modications Accompanying the Payment] At the time of ihe paymem of any fee to
the Internatiomal Bureau, an mdication must be given,

{1) before intsenational repisteation, of the name of the applicant, the mark
concerned and the purposs of the payment,

{it) after imernational registration, of the name of the holder, the number of the
international remstration concerned and the purpose of the payment.

(4] [Date of Pavmeunt]

{a} Subject to Rule.30{1Xb) and to subparagraph (b), any fes shall be considersd to
have been paid to the [nternational Bureau on the day on which the International
Burcau receives the required amount.

fb) Where the required amount is avajlable in an aceomnt opened with the International
Bureau and that Bureau has received instructions from the holder of the account
to dehit it, the fee shall be considered to have been paid to the Internationg]
Burecau on the day on which the International Bureau receives an international
application, a subsequent designation, a request for the recordal of a change, or
an Instruction to ICoew 4m ]ntﬂl‘ﬂdtlﬂﬂdl registration.

(5) [Change in the Amount of the Fees]

{a) Where the amount of the fees payable in respect of the [ling of an miermational
application is changed betwaen, on- the one hand, the date on which the request
to present the intermational application to the Ioternational Bureaun is received,
or is deemed to have been received under Rule 11{1)(a) or i(c), by the Mfice of
ongin amd, on the other hand, the date of the rectrpt of the intermational
application by the Internatioral Burean, the fee that was valid on the first date
shall be applicable.

{b) Where a desigmation uvoder Rule 24 is presented by the Office of origin or by
another mterested (Mfice and the amount of the fees payable in respect of that
designation 15 changed between, on the one hand, the date of receipt, by the
Office, of the request by the helder to present the said designation and, on the
other hand, the date on which the desigoation is received by the Internatiomal
Bureau, the fee that was valid on the first date shall be applicable.
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{c) Where the amount of the fees puyable in respect of the renewal of an international
megisiration i changed between the date of payvment and the due date of ihe
renewal, the foe that was valid on the date of payment, or on the date considered
1o be the date of payment under Rule 30{1)(b), shall be applicable. Where the
payment is made after the due date, the fee that was valid on the due date shall
be applicable.

{d} Where the amount of any fe¢ other than the fees referred to in subparagraphs
{a), (b} and {c) 15 changed, the amount valid on the date on which the fee was
teceived by the Tnternational Burcau shall be applicable

RuULE 35
Currency of Payments

(1) [Obligation to Use Swiss Cureney] All payments due under these Regulations shall
be made to the International Bureae in Swiss currency wrespective of the Fact that, where
the fees are paid by the Office of origin or by another interested Office, such Office may
have collected those fees in another currency.

(2} [Establishment of the Amount of Individual Fees im Swiss Curmency]

(a) Where a Contracting Party mukes a declaration under Article 3(7)Wa) of the
Protocol that it wants 1o receive an individual fee, the amount of the indmaduat
fee indicated to the International Burcaw shall be expressed in the cumency used
by its Office.

(b} Where the fee is indicated in the declaration referred to in subparagraph (a) in
a currency other than Swiss currency, the Director General shall, after consultation
with the Cflice of the Contmcting Party concerned, establish the amouont of the
individual fee in Swiss cumrency oo the basis of the official exchange 1ate of the
United Nations,

{¢) Where, for more than 30 consecutive days, the official exchange rate of the
United Matione between the Swis: currency and the other currency in which the
amount of an mdividual fee has been indicated by a Coatracting Party is higher
or lewer by al least 5 per cent than the last cachunge rate apphed to establish
the amount of the mdividual foe in Swiss currency, the Cffice of that Contracting
Parly may ask the Director General to cstablish a new amount of the individual
fee in Swiss currency according to the official exchange rate of the United Nations
prevailing on the day preceding the day on which the reguest is made The
Director General shall procced accordingly, The new amount shall be applicable
as from a date which shall te fixed by the Darector General, provided that such
date is between one and two inonths after the date of the publication of the
said amount in the Gazette.

C{dy Wheirs, for more than 30 consecutive days, the official exchange rate of the
United Nations between the Swiss currency and the other currency in which the
amount of an individual fee has been indicated by a Contracting Party is higher
or lower by at least 10 per cent than the last exchange cate applied to establish
the amount of the individual fee in Swiss currency, the DMrector General shall,
after consultation with the Office of that Contracting Party, establish 2 new
amount of the individeal fee in Swiss currency according to the official exchange
rate of the United Wations prevailing on the day preceding the day on which
the consultation is initiated by the Direptor General. The new amount shall be
applicable as from a date which shall be fixed by the Director General, provided
that such date is between ons and two mooths after the date of the publication
of the said amount in the Gazette,

RULE 34
Exemption from Fees
Recordal of the following shall be exempt from fees:

(i} the appointinent of a represeatalive, any change comcerming a representative
and the cancelkttion of the recordal of a representative,
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(1) any change concerning the telephone and telefacsimile oumbers of the holder
(iii} the cancellation of the internationa. registration,
{iv) any renunciation under Rule 235(1)(a)iii),

fv) any limitation effected in the intermational application itself under Rule
{4 aNxil) or in a subsequent desizoation under Rule 24{3)(a)(iv},

{vi) any request by an Qffice under Axticle 6{4), frst sentence, of the Apgreement
or Article 6(d), first sentence, of the Protocol,

(vii) the existence of a judicial proceecing or of a final decision affecting the
basic application, or the registration resulting therefrom, or the basic
registration,

{viii} any refusal under Rule 17, Rule 24(8) or Rule 28(3), any declaration under
Ruie 274}, or any ootification under Rule [7{4(h),

{ix) the mvalidation of the international regpstration,
{x) information commumicaled under Rule 20,

(xi) any notification under Rule 21 ¢r Rule 23,

(xn) any comrection in the International Register.

RULE 37
Distribution of Supplementary Fees and Complemeatary Fees

(1) The coefficient referred to in Article 8(5) and (6) of the Agreement and Article &{5)
and {6) of the Protocol shall be as follows:

for Contracting Parties which examine only for absolute prounds of refusal . . two
for Contracting Parties which also examine for prior dghes:

{a} following opposition by third parties ............ ... .o oL three
{b} ex officio. .. ... ... ... e e e e e e e four

(2) Coefficient four shall also be appliied to Contractmg Partics which carry out ex
afficio searches for prior rights with an indication of the most sipnificant prior rights.

RuULE 38

. Crediting of Individual Fees to the
Accounts of the Contracting Parties Concerned

Any individual lee paid to the Internat.onal Bureau in respect of a Contracting
Party having made a declaration under Article 8{7)(a) of the Protocol shall be credited
to the acconnt of that Contracting Party with the International Bureau within the
month following the month in the course of which the recordal of the internationat
registration, subseguent designation or renewal for which that fee has been paid was
effected.

CHAPTER &

MISCELLANEOUS
RiLE 39

Continwation of Effects of Internatiomal Registrations
in Certain Successor States

{11 Where any State (“the successor State™) whose territory was, before the imdependence
of that State, part of the territory of a Contracting Slate (“the predecessor country™)
has deposited with the Director General a dedlaration of continuation the effect of which
is that the Agreement 15 applied by the successor State, the effects in the successor State
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of uny international registration with a territorial extenszion to the predecessor country
which is effective [romn a date prior to the date fixed under paragraph (2) shall be subject
o
(i) the filing with the Internationsl Bureau, within six months from the date of
a notice addressed for that purpose by the International Bursau to the holder
of the international registration concerned, of 4 request that such international
registration continue its effects in the successor State, and

(1) the payment (2 the international Bureau, within the same time limit, of a fee
of 23 Bwiss francs, which shall b trapsferred by the International Bureau to
the Office of the successor State, and of a fee of 41 Swiss Francs for the
benefit of the Intermational Burean.

{2) The date referred 10 in paragraph (1) shall be the date notified by the successor
State to the Intzrnational Bureau for the purposes of this Rule, provided that such date
may not be garlier than the date of independence of the successor State

(3) The International Bureau shall, upon receipt of the request and the fees referred to
in paragraph (1), notify the Office of the successor State and make the corresponding
reeordal in the International Register.

(4) With respect to any international registration concerning which the Office of the
successor State has received a notification under paragraph (3), that Office may . only
refuse protection if the time limit referred to in Article 5(2) of the Agresment has not
expired with respect to the territorial extension to the predecessor country and if the
potification of refusal is received by the International Bureau within that time limit.

{5) This Rule zhall not apply to the Russian Federation.

RULE 40
Entry Into Fnroe; Transltional Provisions

(1) [Entry into Foree] These Repulations shall enter into force on April 1, 1996, and
shall, as of that date, replace the Regulations under the Agreement asg in force on March
31, 1996 (hereinaiter referved to as “the Repulations under the Agreement™).

(2) [General Transitional Provisions]

(a) Notwithstanding paragraph (1),

{i) an international application the request for presentation to the International
Burean of which was received, or is deemed to have been received under Rule
11{Nia) or {c), by the Office of origin before April 1, 1996, shall, to the

. extent that it conforms to the requirements of the Repulations under the
Apgreement, be desmed to conform to the applicable requirements for the
purposes of Rule !4,

{ii} & request for the recording of 4 change under Bule 20 of the Regulations
under the Agreement sent by the Office of origin or by angther interested
Office to the International Bureau before April 1, 1996, or, where such date
can be identified, whose date of receipt by the Office of origin or by another
interested Office for peescntation to the International Burcau i3 eaclier than
April 1, 1994, shell, to the extent that it conforms to the requirements of
the Regulations under the Agreement, be deemed to conform to the applicable
requiraments for the purposes of Rule 24(7) or to be in order for the purposes
of Rule 27;

{ill) an international application, or a request for the recording of a change under
Rule 20 of the Regulations under the Agreement, that, before April 1, 1996,
has been the subject of any action by the International Bursau under Bules
11, 12, 13 or 21 of the Repulations under the Agreement, shall continue to
be processed by the International Burean under the said Rules; the date of

" the resulting international registration or recordal in the International Register
shall be governed by Rules 15 or 22 of the Regulations under the Agreement;
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{ivja notificaticn of refusal cr & notification of invalidation sent by the Office
of a desipnated Contracting Party before April 1, 1996, shall, to the extent
that it conforms to the requirements of the Regulation: under the Apgresment,
be deemad to conform to the applicable requirements for the purposes of
Rule 17{4) and {5} or of Rule 19{2).

(b} For the purposes of Rule 34(5), the fees valid at any date before April 1, 1996,
shall be the fees prescribed by Rule 32 of the Regulations under the Apreement.

{¢) Notwithstanding Rule 10(1), where, in accordance with Rule 34(5)(a), the fees
paid in respect of the filing of an international application are the fees prescribed
for 20 years by Rule 32 of the Repulations under the Agreement, no second
instalment shall be due

{d) Where, in accordance with Rule 34{5)(b}, the fees paid in respect of a subsequent
designation are Lhe fees prescribed by Rule 32 of the Regulations under the
Agreenent, paragraph {3) shall not appiy.

{3) [Transitional Provisions Applicable to International Registrations for Which Fees
Have Been Paid for 20 Years]

_{a) Where an international registration for which the required fees had been paid
[or 20 years is the subject of a subssquent designation under Bule 24 and where
the current term of protection of that international registration expires otz than
ten years after the effective date of the subsequent designation as determined in
accordance with Rule 24(6), the provisions of subparagraphs (b) and (c) shall
apply.

(b} Six months before the expiry of the (irst period of ten years of the current term
of protection of the international registration, the International Bureau shall send
to the holder and his representative, if any, a notice indicating the exact date of
expiry of the first period of ten years and the Contracting Parties which were
the subject of subsequent desigmations referred to in subparagraph (a). Rule 29
shall apply muiaris mutandis,

{c) Payment of complementary and individual fees corresponding to the fees referred
to in Rule 30{1)(1) shall be regnired for the second pericd of ten years in mspect
of the subsequent designatiors referred to in subparagraph (a). Rule 30(1) and
(3) shall apply mumtetis mutandis,

“{d} The International Bureau shall record in the International Regiater the fact that
payment has been made 1o the Internationa! Bureau for the second period of
ten years. The date of recordal shall be the date of expiry of the first period
of ten years, even if the fees required are paid within the period of grace referred
1o in Article 7(5) of the Agreement and n Article 7(4) of the Protocol.

{(g) The International Bureau shall notify the Offices of the designated Contracting
Parties concerned of the fact that payment has or has not been made for the
second period of ten years and shall at the same time inform the holder.
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1. Iatermarional applications governed exclhusively by the Agresment
The following fees shall be payahle and shall cover 10 years:

1.2

1.3

SCHEDULE OF FEES

Basic fes (Article 8(2)(a) of the Apgreement)
1.}1.1 where no reproduction of the mark i m color

- 1.1.2  where any reproduction of the mark is in color

Supplementary fee for each class of goods and
services beyond three classes (Article 8(2)b) of the
Agreement)

Complementary fee for the designation of each
designated Contracting State (Article 8(2)(c) of the
Apgreement)

2. Internavional applications goveined exclusively by the Protocal

The following fees shall be payable and shalt cover 10
Years:

2.1

22

2.3

14

Basic fes (Article 3(2)1) of the Protacol)
2.1.1 where no reproduction of the mark is in color
2.1.2 where any wproduction of the mark is in color

Svpplementary fee for cach class of goods and
services beyond three classes (Article B{2}(ii) of the
Protocol), except if only Contracting Parties in
respect of which individual fees {see 2.4, below) are
payable are designated {see Article 8(7){(a)i) of the

Protocol)

Complementary fee for the designation of each
designated Contracting Party (Article 3({2)in) of the
Protocol}, except if the designated Contracting Party
is & Contracting Party in respect of which an
individual fee is payable (see 2.4 below) {see Article
B(N(a)iid of the Protocal}

Individual fee for the destgnation of each desigonated
Contracting Party in respect of which an individual
fee {rather than a complementary fee) is payvable {see
Article 8(7){a} of the Protocol): the amount of the
individual fee is fixed by each Contracting Party
concerned

Swissy francs

653
903
73

7

653
903
13

13

3, Interngiivnal applications governed by both the dgresment and the Protocol

The following fees shall be payabl: and shall cover 10 years:

3.1

3.2

33

Basic fee
3.1.1 where no reproduction of the mark is in color
3.1.2 where any repraoduction of the mark is in color

Supplementary fee for each class of goods and
services beyond three classes

Complementary fee for the designation of each
designated Contracting Party in respect of which no
individual fee is payable

653
903
13

73
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4.

5.

6.

58

34

Individaal fee for the designation of each designated
Contracting Party in respect of which an individual
fee 15 payable (see Adaticle E{7Ka} of the Protocol),
except where the designated State 15 o State bound
{also} by the Agreement and the Office of origin is
the Office of a State bound (zlso} by the Apreement
{(in respect of such a State, a complementary fee is
payable): the amount of the individual fee is fixed

. by each Contracting Party concernad

Irreguiaritics with respect to the classifizativn of goods ond services

The following fees shall be payable (Rule 12{1){b)):

4.1

4.2

Where the goods and services are not grouped in
classes

Where the classification, as appearing in the
application, of one or more terrms is Incorrect

provided that, where the total amount due under
this item in respect of an mternational application i3
less than 150 Swiss francs, oo fees shall be payable

Degigration subsequent to infernational registration

The following fees shall be payable and shall cover the
period between the effective date of the designation and
the expiry of the then cucrent terra of the international
regsiration:

51
52

5.3

Renewal
The foliowing fees shall be payable and shall cover 10 years:

6.1
6.2

6.3

6.4

Basic fee

Complementary fee for each designated Contracting
Party indicated in the same request where an
individual fee is not payable in respect of such
designated Contracting Party (the fee covers the
remainder of 10 years}

Individual fee for the designation of each designaied
Contracting Party in respect of which an individual
le¢ (rather than a complementary fee) is payable (sge
Article 8{7¥a) of the Protocol): the amount of the
individpal fee is fixed by each Contracting Party
concerned

Basic fee

Supplementary fee, except if the renewal i3 made
only for designated Contracting Parties i respect of
which individual fees are payshle

Complementary fee for each designated Contracting
Paity in respect of which an individual fee is not
payable

Individual fee for the designation of sach designated
Contracting Party in respect of which an mdividnal
fee (rather than a complementary feg) is payable {see
Article 8({a} of the Protocol): the amount of the
individual fee is fixed by each Contracting Pacty
concernad

Swiss francs

77 plus 4 per
term in excess

of 20

20 plus 4 per
incorrectly
classified term

300
73

633
73
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6.5 Surcharge for the use of the period of grace

1. Change
7.1 Total rransfer of an international registration

7.2 Partial transfer (for some of the goods and services
or for zome of the Contraciing Parties) of an
international repistration

7.3 Limitation requested by the holder subseguent to
international registration, provided that, if the
Hmitation affects more than ooe Contracting Party,
it 15 the same tor all

7.4 Change of name andfor address of the holder of
one or more international registrations for which
recordal of the same change is requested i the same

request
2. Informaiion concerning international registrations

B 1 Establishing « certified extract from the Internationat
Regster consisting of an avalysis of the situation of
an international registration (detailed certified
extract),

up to three pages
for each page after the thirc

£.2 Establishing a certified extrzet from the International
Register consisting-of a copy of all publications, and
of all notifications of retusal, made with réspect to
an international registration (simple certified
extract),

up to three pages
for each page after the thard
8.3 A single attestation or information in writing
for 4 single international regstration
for euch additions| international registration if the
same information is requested in the same request

8.4 Reprint o photocopy of the publication of an
internationul registration, por page -

92 Spec.iﬂf Services

The International Bureau is authorized to collect a fee,
whose amount it shall itself fix, for operations to be
performed urgently and for services not covered by this
Schedule of Fees.

Printed in the UK by The Stationery CdTice Limited
Ddsoasads 1Y 1774 760170

Swiss francs

0% of Lhe
amount of the
fee payable
under item 6.1

1737
177

177

150

153
1}

i

77
10
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